Installation Guide

Safety Notices (if applicable)

Read, follow, and keep these instructions.

Heed all warnings.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard.
Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for
adequate airflow.

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, for indoor use do
not expose this product to rain or moisture; for outdoor use, follow the
installation instructions carefully to ensure the product maintains its dust
and/or water-resistant protection during setup and use.

© WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by
water.

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may
(]
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be a remote risk of electric shock from lightning.
WARNING: Use only IEC/EN 60825-1:2014 Class | SFP Modules, and for
safety ensure not to look directly into fiber cable ends.
@ WARNING: To maintain safety and ensure fire safety, hard drive trays with
orwithout hard drives, must be installed at all times.
Bauery Warning (if applicable)
Do not expose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.
Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if
replaced with incorrect type.
ical Safety ion (if
. Compllance is required with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection to a
different power source than those specified may result in improper
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the
limitations are not followed.
. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service
should be provided only by a qualified service technician.
. This equipment is provided with a detachable power cord which has an
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Bezpemostm pokyny (v pfipadé potieby)
Peclivé si tyto pokyny pectéte, dodrzuite je a uchovejte pro pozd&jsi

ouziti.

\‘;enujte pozornost viem upozornénim.

Pouzivejte pouze dopliiky nebo pfislusenstvi urcené vyrobcem.

UPOZORNENI: V pripadé nedostate¢ného vétrani hrozi nebezpeci

pozaru. Pro zajisténi dostate¢ného proudéni vzduchu musi byt u vétracich

otvorti zachovan volny prostor alespoi 20 mm.

@ UPOZORNENI: Z diivodu snizeni rizika pozaru a elektrického soku
nevystavujte produkt pfi pouzivani ve vnitinich prostorach desti ani vihku.
V pfipadé pouziti ve venkovnim prosttedi postupuijte pfesné podle
instrukci, aby si produkt béhem nastaveni a pouzivani zachoval ochranu
proti prachu a vodé.

© UPOZORNENI: Tento produkt nepouzivejte v mistech, kde hrozi jeho
zaplavenivodou.

@ UPOZORNENI: Vyhnéte se pouzivani produktu béhem bourky. PFi
blyskani miize existovat malé riziko tirazu elektrickym proudem.

© UPOZORNENI: Podle normy CSN EN 60825-1:2014 pouZivejte pouze SFP.
moduly tfidy | a z divodu bezpeénosti se nedivejte pfimo do koncil
optickych kabelti.

@ UPOZORNENI: Pro zachovani bezpeénosti a ochrany pred pozérem musi
byt ramecky pro pevné disky vzdy nainstalovany bez ohledu na to, zda
jsou v nich ulozeny pevné disky, éi nikoliv.

Varovam tykajici se baterie (pokud jsou k dispozici)
Clénky ani baterie nevystavujte teplu ani ohni. Neskladujte na piimém slunci.

2 Kupte baterii doporuc¢enou vyrobcem. V pfipadé nahrazeni nespravnym
typem hrozi nebezpeti vybuchu.

Informa(e o elektrické bezpecnosti (v pfipadé potieby)

- Jenutné dodrzovat napéti, frekvencia proud, které jsou uvedeny na Stitku
vyrobce. Pfi pfipojeni k jinym nez specifikovanym zdrojim napéjeni maize
dojit k nespravnému fungovani ¢i poskozeni zafizeni a v pripadé
nedodrzeni omezeni miize hrozit nebezpeci vzniku pozaru.
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integral safety ground wire intended for connection to a grounded safety 2. Toto zafizeni neobsahuje zadné dily, které by obsluha mohla vlastnimi
outlet. silami opravit. Servis smi provadét pouze kvahﬁkovany servisni technik.
a. Donot the power cord with one that is not the provided 3. Toto zafizeni je vybaveno odpojitelnym napéjecim kabelem s
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet integrovanym bezpecnostnim zemnicim vodicem, ktery je uréen k
as this will defeat the continuity of the grounding wire. zapojeni do uzemnéné bezpecnostni zasuvky.
b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the a. Napajeci kabel nenahrazuijte jinym kabelem neschvaleného typu.
safety certification, modification or misuse can provide a shock hazard Konektor adaptéru nikdy nezapojujte do zasuvky se 2 vodici, nebot tim
that can result in serious injury or death. ) porusite kontinuitu zemniciho vodice.
c. Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are b. Zafizeni vyzaduje pouziti zemniciho vodice, ktery je soucésti osvédéen
questions about the installation prior to connecting the equipment. o bezpecnosti, pricem? v pfipadé Gprav nebo nespravného pouiti
d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building hrozi nebezpeci trazu elektrickym proudem, které mize vést k
installation shall provide appropriate short-circuit backup protection. Zévaznému zranéni & Gmrti.
e. Protective bonding must be installed in accordance with local national c. V piipadé dotaz(i ohledné instalace kontaktujte pred zapojenim
_ wiring rules and regulations. zafizeni kvalifikovaného elektrotechnika nebo vyrobce.
Radiation Exposure Statement R ) d. Uvedeny napéjeci adaptér zajistuje ochranné zemnént. Elektroinstalace
- This equipment should be installed and operated with a minimum distance vbudové musi poskytovat vhodnou zalozni ochranu proti zkratu.
20 cm between the radiator and your body. o e. Ochranné pospojovani musi byt nainstalovéno v souladu s mistnimi
- This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any narodnimi predpisy a smérnicemi, které se tykaji elektroinstalace.
other antenna or transmitter. Prohlaseni o vystaveni Gcinkim zafeni

Operating Frequency (MHz): 2400-2483.5

Max. RF Output Power: <20dBm

Declaration of Conformit;

Hereby, UBIQUITI, declares that this device, UNVR-G2-Pro, is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions of Directives
2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. The device has software that cannot affect
the conformity with the RED, even if the software is changed or replaced. The
full text of the EU declaration of conformity and detailed compliance
information is available at the following internet address: ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding BV.

Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

~Toto zafizeni smi byt instalovano a provozovano pii dodrzeni minimalni
vzdalenosti 20 cm mezi zaficem a télem.

- Tento vysila¢ nesmi byt umistén ani provozovén v blizkosti nebo v kombinaci s
jinou anténou nebo vysilacem.

Provozni frekvenéni pasma (MHz): 2400-2483.5

Max. VF vystupni vykon: <20dBm

Prohléseni o shodé

Suje, 7e toto zafizeni, UNVR-G2-Pro, splituje
zakladni pozadavky a jiné souvisejici nafizeni smérnic 2014/53/EU, 2014/30/EU,
2014/35/EU. Software v zafizeni nemtze mit vliv na dodrzovani Smérnice

o radiovych zafizenich, i kdyz dojde k jeho vyméné nebo nahradé. PIné znéni
prohldseni o shodé pro EU a podrobné informace o shodé jsou k dispozici na

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko

Sicherheitshinweise (falls zutreffend)

Lesen Sie diese Anweisungen, befolgen Sie sie und bewahren Sie sie auf.

Beachten Sie alle Warnhinweise.

Verwenden Sie nurvom Hersteller empfohlenes Zubehor.

Beliiftung besteht Lassen Sie um die

Liftungsoffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, um eine angemessene

Luftzirkulation zu gewahrleisten.

@ WARNUNG: Um die Gefahr von Feuer oder Stromschlag zu vermeiden, dieses Produkt
bei Nutzung im Innenbereich keinem Regen oder Feuchtigkeit aussetzen; befolgen Sie
die Installationsanweisungen bei Nutzung im AuBenbereich sorgfaltig, um
sicherzustellen, dass das Produkt seine Staub- und/oder Wasserfestigkeit wahrend der
Einrichtung und Nutzung beibehalt.

@ WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht an einem Ort, der Giberschwemmt
werden kann.

@ WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht wéhrend eines Gewitters. Es besteht
ein geringes Stromschlagrisiko durch Blitzschlag.

@ WARNUNG: Verwenden Sie nur IEC/EN 60825-1:2014 Klasse | SFP Module, und achten
Sie aus Sicherheitsgriinden darauf, nicht direkt in die Enden des Glasfaserkabels zu
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schauen.

o ur Aufrec Sicherheit und zur Gewahrleistung des
Brandschutzes miissen immer F hiibe mit oder ohne Festpl:
installiert sein.

Akkuwarnung (falls zutreffend)
1. Setzen Sie Zellen oder Akkus nicht Hitze oder Feuer aus. Vermeiden Sie die Lagerung in
direktem Sonnenlicht.
2. Kaufen Sie die vom Hersteller
sie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Batterie. Es besteht wenn

1. Dieauf dem Etikett des Herstellers angegebenen Anforderungen beziiglich Spannung,
Frequenz und Stromstérke miissen erfullt werden. Der Anschluss an eine andere

di kann einen Betrieb Schadenam
Gerat verursachen oder eine Brandgefahr darstellen, wenn die Beschréankungen nicht
eingehalten werden.

Dieses Gerét enthilt keine vom Anwender zu wartenden Teile. Wartungsarbeiten

diirfen nur von einem qualifizierten Servicetechniker durchgefiihrt werden.

3. Dieses Gerdt st mit einem abnehmbaren Netzkabel ausgestattet, das wiederum mit
einem ersehenist, sodass es an eine geerdete Steckdose
angeschlossen werden kann.

a. Ersetzen Sie das Netzkabel nicht durch ein anderes, nicht genehmigtes Kabel.
Verwenden Sie niemals einen Adapterstecker, um das Gerat an eine zweiadrige
Steckdose anzuschlieBen, da dies die Kontmultat des Erdungsdrahts beeintrachtigt.

b.Im Rahmen
verwendet werden, und jegliche Modlﬁzlemng bzw jegliche Fehlbenutzung kann
einen Stromschlag mit schweren Verletzungen oder Todesfolge verursachen.

c. Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder an den Hersteller, wenn Sie
vor dem Anschluss des Gerits Fragen zur Installation haben.

d. Die Schutzerdung erfolgt durch den gelisteten Wechselstromadapter. Die

e. DasSc mussin U mit den jeweiligen nationalen

Vel rkabelungsvege\n und -vorschriften installiert werden.
Erklarung zur Strahlenbelastung
- BeiInstallation und Betrieb dieses Gerat muss auf einen Mindestabstand von
20 cm zwischen dem Strahler und Ihrem Korper geachtet werden.
- Dieser Sender darf nicht am gleichen Ort wie andere Antennen oder Sender aufgestellt und
darf mit diesen nicht gemeinsam betrieben werden.
Frequenzbander bei Betrieb (MHz): 2400-2483.5
Max. HF-Ausgangsleistung: <20dBm
aKonformitatserklirung
UBIQUITI erklért hiermit, dass dieses Gerat UNVR-G2-Pro den grundlegenden Anforderungen
und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU
entspricht. Das Gerét verfigt tiber eine Software, die die Konformitét mit der RED nicht
beeintrachtigen kann, selbst wenn die SW geandert oder ersetzt wird, Den vollstandigen Text

ler EU owi he ur finden Sie

unter der folgenden Internetadresse: ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande

ol teave (kuisee on
1. Lugege ja jargige neid juhiseid ning hoidke need alles.
2. Pange tahele kaiki hoiatusi.
3. Kasutage ainult tootja poolt kinnitatud lisasid/tarvikuid.
o

: Korraliku venti ine voib tekitada
olukorra. Jatke piisavaks Ghutuseks ventilatsiooniavade imber vahemalt
20 mm vaba pinda.

© HOIATUS: Tulekahiju ja elek iohu arge
jétke seda toodet vihma ega niiskuse katte; vélistingimustes kasutamise
korral jérgige hoolikalt paigaldusjuhiseid, et tagada toote tolmu-ja/voi
veekindluse sailimine seadistamise ja kasutamise ajal.

HOIATUS: Arge kasutage toodet kohas, mis véib veega kattuda.
HOIATUS: Viltige toote kasutamist dikese ajal. Aiksega véib kaasneda
elektriléogi oht.

HOIATUS: Kasutage amult IEC/EN 60825- 1 2014|k|ass| SFP ‘mooduleid ja
ohutuse
HOIATUS: ild- ja i peavad 6
alati paigaldatud, olgu siis kovaketastega voi ilma.
hoiatus (kul see on kohaldatav)
Viltige akt jaakude

hoidke neid otsese paikesevalguse kaes.

2. Ostke ainult tootja soovitatud akusid. Valet ttlipi aku korral tekib
plahvatuse oht.

Elektriohutusalane teave (kui see on kohaldatav)

1. Vaga oluline on jargida pinget ja sagedust puudutavaid ning muid toote
juhises mérgitud noudeid. Seadme tGihendamine méne toiteallikaga, mis
pole vélja toodud nimekirjas, véib kaasa tuua rikkeid seadme t66s,
kahjustusi seadmele v6i tekitada piirangute eiramisel tuleohtliku olukorra.

e o o2

ved olema

>
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kuumuse véi tulega. Arge

2. Seade ei sisalda osasid, mis vajaksid operaatori hooldust. Teenust peaks
pakkuma ainult selleks kvalifitseeritud hooldustehnik.
3. Seade on varustatud eemaldatava toitekaabliga, millel on

ir itud maandus
maandusvaljundiga.

AiaBaate, akohouBAGTE Kal GUAGETE auTéC TIC 0Byicc.
N4BeTE UMGYN ONEC TIG POEISOMOINTEI.
1€ povo T f Tou kaBopielo
1 KaTENMOG EEQEQIOHOC HTOpE(va Mokl
KivBuvOg upKayidg. Awnme andoTacn ToudxIoToV 20 MM Qo TIG OMEC EEAEPIOHOU Yia
enapkn porf Tou aépa.
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o @ HEIGOETE ToV Ki prayidc fag, pnv
€ekBETETE aUTO To MPOIGV 0€ BPoxT 1) uypasia Katd T xprian o€ EcWTEPIKOUG XWPOUC. la
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SlaogaNioeTe 61170 MpOidy SiaTnpei T TPoaTacia Tou and T akdv A/Kal To vepd Katd.
™ SIGPKEIA TN EYKATAOTAONG KAt TG XpAONG.

© NPOEIAOMOIHEH: Mny xpnatomoteite auté To mpoidv ot TomoBeaia 6mou pmopeiva
BuBiorei o€ vepo.

©  MIPOEIAOMOIHEH: ATogedyeTe T Xprion Tou mpoibvTog katd T Bidpreia MhextpiKric
BueNac. Ymdapyet

(1] ite po a6¢¢ SFP K)«'mr];l \E(/EN 60825-1:2014
Katyia \éyoug aogpaheiac gpovTiote va pny KormaleTe aneuBeiag oa dkpa tou kakwdiou
OTTTIK@V VGV,

[} ao@ahei¢ katva ioete owot
Tupacpdaleta, Tpénel va TonoBeTovvTal mavTote maioia akAnp@v Siokwy, pe 1 xwpic
okAnpoic Siokouc.

1. Napr £Neg 1 ot pnatapie o€ . AmogUyeTe TV
uﬂoenKzuun ¢ 8jiEc0 n)\mw [

2. AyopdorteToy 4 Kivuvog ékpnénc e
avrikataotaBei e AavBagpévo i,

aopale
1. Anareftat cuuuopwwan HE TICAMOITAGEIC TAOnG, OUYVGTTOC Kat évraonG mov
Ty PEVHaTO e

npoﬁluvpawz; SioqopeTECamBTC QuaepOpevec UMopE va éyel i amoTéheopia T pn
GwoTH hettoupyia, (njtd o UKL va Snjoupyoe KivBuvo TupKaydc oe
TEPIMTWON N THPNONG TwV EPIOPIOYIAV.
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Lea, siga y conserve estas instrucciones.

Preste atencion a todas \as advertencias.

Utilice exclusiy iios indicado:

ADVERTENCIA: La falta de ventilacion adecuada puede provocar riesgo de incendio.

Mantenga al menos 20 mm de separacién junto a los orificios de ventilacién para que

haya una ventilacién adecuada.

@ ADVERTENCIA: Con el fin reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, para uso
eninteriores, no exponga este producto a lalluvia o la humedad; para uso en
exteriores, siga atentamente las instrucciones de instalacion para garantizar que,
durante lainstalacion y el uso, el producto mantiene su proteccién contra el polvo y/o el

Qwr

agua.

@ ADVERTENCIA: No utilice este producto en un lugar en el que pueda quedar
sumergido en agua.

@ ADVERTENCIA: Evite utilizar este producto durante una tormenta eléctrica. Existe la
remota posibilidad de se produzca una descarga eléctrica causada porlos rayos.

@ ADVERTENCIA: Utilice Ginicamente médulos SFP IEC/EN 60825-1:2014 de clase |y, por
motivos de seguridad, asegtirese de no mirar directamente a los extremos de los cables

defibra.
© ADVERTENCIA: Para mantener la seguridad y garantizar la proteccién contra
incendios, las bandejas de disco i osin discos duros, deben estar instalad:

todo momento.
Advertencia de la bateria si corresponde)
1. Noexpongalas pilas o baterias al calor 0 alfuego. Evte el almacenamiento enaluz solar
directa.
2. Compre la bateria recomendada por el fabricante. Existe riesgo de explosion si se
sustituye por una del tipo incorrecto.
i6nd idad eléctrica (si

Es obligatorio cumplir los requisitos de corriente, frecuencia y voltaje indicados en la
etiqueta del fabricante. La conexion a una fuente de alimentacion diferente a las
especificadas puede ocasionar un funcionamiento incorrecto, dafios en el equipo o
riesgo de incendio si no se respetan las limitaciones.

2. Este equipo no contiene piezas que un operador pueda reparar. Solo un técnico de
ervicio cualificado debe proporcionar servicios.

a. Arge asendage juhet iihegi teise juhtmetiiiibiga, mis pole heaks PO v osil ol iy o 000 .
kiidetud i Arge kunagi kasutage 4
ihendamiseks adapterpistikut, sest see nérgendab maanduskaabli é;:ﬁ:gl‘gagl‘( ﬂiﬂﬂfiﬁfﬁfulw newa o and
toimimist. | X

b. Seadme ohu(ustunmstus néeb ette, et Seade( tuleb kasutada koos
selle itus voib kaasa tuua
elektriloogi ohu ning l6ppeda tosise vwgastuse vOi surmaga.
. Kui teil tekib enne seadme iihendamist installeerimise osas kiisimusi,
votke Gihendust kvalifitseeritud elektriku véi tootjaga.
. Kaitsemaandust pakuvad nimekirjas vélja toodud toiteadapterid.
Installatsioon peab olema teostatud selliselt, et tagatud on

n

o

e. Maandamine peab olema teostatud kooskélas kohalike riiklike
kaabeldust puudutavate eeskirjade ja regulatsioonidega.
Kiirgusega seotud teave
- Seadme paigaldamisel ja Sellega tostamisel tuleks arvestada, et radiaatori ja
keha vahele ei jadks alla 20 c
- Saatjat ei tohi hoida iihes kohas ega kasutada koos tihegi teise antenni voi

saatjaga.
Sagedusribad (MHz): 2400-2483.5
Maksimaalne RF véljundvéimsus: <20dBm

Vastavusdeklaratsioon

Ké&esolevaga kinnitab UBIQUITI, et seade UNVR-G2-Pro vastab direktiivides

2014/53/EL, 2014/30/EL, 2014/35/EL Seadme tarkvara ei saa méjutada vastavust

raadioseadmete direktiivile, isegi kui tarkvara muudetakse vo6i asendatakse.

vilja toodud péhilistele néuetele ning muudele asjakohastele sétetele. ELi
kogu tekst ja U teave kohtaon

kit ui

Ubiquiti International Holding B.V.

Ekkersrijt 3102, Son, Holland
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Yeiwan.

a Mnvavnabordre o akagi pedaros e mmmo TUmoU BiagOpETIKOl ard exclvoy

TIpOGapYOYEQ yia va ouvBEsETE T cvcxzun e e Suppebion KaB uropelva
SiaKonein auvéeta Tou oupyaTGiov yeiwong.

b. ¥to mhaioto ¢ motonoinong acpaleiag T ouokeuric anarteftai n yprion oupuatidiou
yeiwong. Hporonioinon A avBaoyévn yprion umopei va mpokahége kivuvo
Tov pnopei va o8y ooBapo i Bdvato.
c. Mpwané T ovéeon g uokeur AOTE e oyoav
£(ETE QTIOPIEQ OYETIKG e TV eyKaTdoTaon.
d 0 ACTIpoogépel Ay lwvn H

i GMnAn egeBpikn mpooTacia and B

. HTIpOGTaTEUTIK] GUVEVON TpETeI v EYKaTaOTaBE OUguVa e TOUG TOTKOUS

£BVIKOUC KaVOVEG Kal KavovIGHOUG yial TIC KaAWSIWOELC.
BAR\won ékBeong o akTivoolia
- AUTH n OUOKeUr ipémeLvaLgy, ikawa
avdyiEoa 010 KahopIpEp Kal T A A,
- Autdc o oy Sev mpéetva pioketat f va hettoupyel ot i6ia torioBeoia e & kepala )
TIOWrG,

I3

pe andotaon 20am

Zave sugvotiTwv Aerroupyiag (MHz): 2400-2483.5

Méyiomn 10yU6 £€6500 paBIOCURVOTATWY: <20dBm

Afhwon ouppépewong

Lwaou mapévtog n UBIQUITI Snhw i n ouokevr) UNVR-G2-Pr Q HETIC

3. Este equipo se suministra con un cable de alimentacién desmontable que dispone de
un cable de tierra de sequridad integral disefado para conectarse a una toma de tierra
de sequridad.
a N

el cable deali ion por otro distinto al tipo aprobado
proporcionado. Nunca utilice un enchufe adaptador para conectar a una salida de
dos cables, ya que se detendra a continuidad del cable de tierra,
El equipo requiere el uso del cable de tierra como parte de la certificacion de
seguridad. La modificacién o el uso indebido puede ocasionar un riesgo de
descarga, lo cual podria provocar lesiones graves o la muerte.
Sitiene alguna duda acerca de la instalacion, péngase en contacto con un electricista
cualificado o con el fabricante antes de conectar el equipo.
Eladaptador de CA indicado proporciona una puesta a tierra de seguridad. Para la
instalacion en un edificio debera proporcionarse una proteccion de reserva contra
cortocircuitos adecuada.
Debe instalarse una conexion protectora de acuerdo con las normas y reglamentos
nacionales de cableado.
Declaracién de exposicién a laradiacion
- Este equipo se debe instalary utilizar con una distancia minima de 20 cm entre el radiadory
su cuerpo.
-Este transmisor no debe colocarse ni utilizarse junto con ninguna otra antena o transmisor.
Las bandas de frecuencias de operacién (MHz): 2400-2483.5
Max. potencia de salida de radiofrecuencia: <20dBm
Declaracién de conformidad
Porla presente, UB\QUITI declara que este dispositivo, UNVR-G2-Pro, cumple con los

tr de las directivas 2014/53/UE,
2014/30/UE zou/as/us El dispositivo tiene un software que no puede afectar la

s
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o

I

Baoikéc anairrioei kat a)\)\ec U)(EKIKE( Slatageic Twv odnyichv 2014/53/EE, 2014/30/EE, 2014/35/EE.

To)oyILIKO TC OUOKEUI,Bev TOPEi VA ETMEGOEL TN GULGPGON e Ty OBy ya Tov
aKépn Kat av L} . To mArpE Keipievo TG

Siwong EEkatol SuatiBevraiotic

ak6houBec dieuBovaeic oo 5AU5IKTUO ul.comlmmpllance

Ubiquiti International Holding BY.

Ekkersrijt 3102, Son, ONavsia

la RED, incluso si se cambia o reemplaza el software. Tanto el texto completo
dea declaracién de conformidad de la UE como la informacién detallada sobreel

c de requisitos estan lasi direccion de :
om/compliance

Ubiquiti International Holding BV

Ekkersrijt 3102, Son, Paises Bajos

Tur (mikali kdytossa
1. Lue ndmé ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Séilyta ohjeet.
2. Noudata kaikkia varoituksi
3. Kayta vain valmistajan maarittamia lisalaitteita ja lisévarusteita.
@ VAKAVA VAROITUS: Riittaméton ilmanvaihto aiheuttaa tulipalon vaaran.
Varmista riittédvé ilmavirtaus jattamalla tuuletusaukkojen eteen vahintdén
20 mm tilaa.
© VAKAVA VAROITUS: Tulipalon ja séhkaiskun vaaran Vahentamlseksl ala
altista luolelta sateelle tai kun tuoteﬁa 2
Ulkokaytossa noudata i, jotta tuote séilyttaa
poly-ja/tai vesitiiviytensa asennuksenja kéyton aikana.
@ VAKAVA VAROITUS: Al kiyta tuotetta paikassa, jossa se saattaa peittyd vedells.
@ VAKAVA VAROITUS: Valta tuotteen kayttamistd ukonilmalla. Salaman
aiheuttama sahkéiskun vaara on vihdinen mutta olemassa.
@ VAKAVA VAROITUS: Kayté vain IEC/EN 60825-1:2014 -standardin luokan |
SFP-moduuleja. Turvalllsuussylsta ala kalso suoraan ku\tukaapelm paata kohti.
© VAKAVA VAROITUS: Tur i ja palotur
varmistamiseksi kiintolevyalustojen on oltava aina asennettuina
kiintolevyjen kanssa tai ilm.
Akkuja koskeva varoitus (mik: sd)
1. Aléaltista kennoja tai akkuja korkeal\e Iampoulallelal tulelle. Valta
sailyttamista suorassa auringonvalossa.
2. Kayta valmistajan suosittelemaa akkua. Akun korvaaminen
vaarantyyppisella akulla voi aiheuttaa rajihdysvaaran.
(mikali
1. Valmistajan tuotetarrassa olevia jannite-, taajuus- ja virtavaatimuksia on
noudatettava. Muiden kuin maaritettyjen virtalahteiden kaytté ja
vaatimusten noudattamatta jattaminen voivat aiheuttaa toimintahairion,
laitteiston vaurioitumisen tai tulipalon vaaran.
2. Laite ei sisalla kayttdjan huollettavissa olevia osia. Huolto on aina
annettava patevan huoltoteknikon tehtavaksi.
3. Laitteessa on irrotettava suojamaadoitettu virtajohto. Johto on tarkoitettu

Avis de sécurité (si applicable)

Lisez, suivez et conservez ces instructions.

Tenez compte de tous les avertissements.

Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.

ATTENTION : L'insuffisance de ventilation adéquate peut causer un risque

d'incendie. Laissez un espace minimum de 20 mm devant tous les trous de

ventilation pour un débit d'air adéquat.

@ ATTENTION : Pour réduire les risques d'incendie ou d'électrocution, pour une
utlisation en intérieur, nexposez pas ce produit |a pluie ou a Mhurmidité  pour

tilisation en extérieur, suive: lesinstructions d'i afin
de garantir que le produit conserve sa protection contre la poussiére et/ou I'eau
pendant I'installation et l'utilisation.

@ ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit oti il pourrait étre submergé
par l'eau.

© ATTENTION : Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il peuty
avoir un risque de choc électrique a distance par la foudre.

@ ATTENTION: Utilisez uniquement les modules SFP de classe | IEC/EN 60825-1:2014
et, par sécurité, veillez a ne pas regarder directement dans les extrémités des
cables a fibres optiques.

@ ATTENTION: Pour des raisons de sécurité et éviter tout risque d'incendie, les
plateaux de disques durs, avec ou sans disques durs, doivent étre installés a tout
moment.

Qwr-

1. Nlexposez pas les piles ou les batteries a la chaleur ou au feu. Evitez le stockage en
plein soleil.

2. Achetezla batterie rec
par un typeincorrect

de sécurité é ique (si i

1. La conformité est requise en ce qui concerne la tension, la fréquence et les
exigences actuelles indiquées sur I étiquette du fabricant. Une connexion & une
autre source d'alimentation que celles précisées peut entrainer un mauvais
foncti ou poser un risque d'incendie si les

ée par le fabricant. Risq pl si remplacée

7. Procitajte, slijedite i sacuvajte ove upute.

2. Obratite paznju na sva upozorenja.

3. Koristite samo dodatke/pribor koje je odredio proizvodac.

@ UPOZORENJE: Ako ne osigurate odgovarajucu ventilaciju, moze do¢i do
opasnosti od pozara. Ostavite najmanje 20 mm slobodnog prostora pored
ventilacijskih otvora za prikladan protok zraka.

@ UPOZORENJE: Kako biste smanjili rizik od pozaraili elektri¢énog udara, za
unutarnju upotrebu nemojte izlagati ovaj proizvod kisi ili vlazi; za vanjsku
upotrebu pazljivo slijedite upute za instalaciju kako bi se osigurala zastita
proizvoda od prasine i/ili vode tijekom postavljanja i uporabe.

© UPOZORENJE: Nemojte koristiti ovaj proizvod na mjestima koja mogu biti
potopljena u vodu.

© UPOZORENJE: Izbj: j istenje ovog proi: tijekom
nevremena. Moze postojati mali rizik od strujnog udara ili groma.

@ UPOZORENJE: Koristite samo IEC/EN 60825-1:2014 SFP module klase |, a
radi sigurnosti pazite da ne gledate izravno u krajeve kabela s vlaknima.

© UPOZORENJE: Kako bi se odrzala sigunost i osigurala zastita od pozara,

iskova saili bez tvrdih dlskova moraju se svaki put instalirati.

i (ako je primje

2. Kuplte baterlju ko]u preporucuje proizvodac. Ako ju zamijenite
pogreénom vrstom, moze doci do eksplozije.
Informacije o elektri i (ako je pril
1. Uskladenost je potrebna s obzirom na zahtjeve napona, frekvencije i struje
naznacene na naljepnici proizvodaca. Spajanje na drugi izvor napajanja od
navedenih moze dovesti do nepravilnog rada, ostecenja opreme i
opasnosti od pozara ako se ogranicenja ne postuju.
2. Unutar ove opreme nema dijelova koje moze servisirati operater. Servis bi
trebao obavljati samo kvalificirani serviser.
3. Ovaoprema sadrzi odvojivi kabel za napajanje koji ima m(egnranu

liitettavaksi maadoitettuun sukopistorasiaan. limites ne sont pas respectées. Zicuza jenu spajanju n
a. Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyvaksyttya tyyppid olevaan 2. Cematériel ne contient pas de piéces devant étr par l'opérateur. Le: slgurnosnu uticnicu.
johtoon. Al liita virtajohtoa réparations doivent uniquement étre fournies par un technicien qualifié. a. Nemojte strujni kabel onim Koji nije tipa. Nikada

sovittimella, koska talléin maadoituspiiri katkeaa.

. Laitteen turvalli: tifiointi edellyttad dyttoa.
Laitteen muokkaaminen tai vadrinkaytto voi aiheuttaa sahkoiskun
vaaran, jonka seurauksena voi olla vakava loukkaantuminen tai
kuolema.

. Jos sinulla on laitteen asennukseen liittyvia kysymyksia ennen laitteen
kytkemlsta, ota yhteys patevaan sahkéasentajaan tai valmistajaan.

. Annettuja tietoja vastaavassa verkkolaitteessa on suojamaadoitus.
Kiinteiston sahkéverkossa on oltava riittava oikosulkusuojaus.

e. Potentiaalintasauksen on oltava toteutettu paikallisten ja kansallisten

ja

o

n

o

Sateilyaltistusta koskeva toteamus
- Laite on asennettava ja sita on kéytettéva slten etta siteilylihteen ja
ihmiskehon vélinen etaisyys on véhintaan 20 ci

- Lahetinta ei saa kayttad minkaan muun antennln tai lahettimen kanssa tai
niiden Iaheisyydessa.

Kiytetyt taajuuskaistat (MHz): 2400-2483.5
RF-enimmaislédhtoteho: <20dBm
Vaatimustenmukaisuusvakuutus

UBIQUITI vakuuttaa taten, etta tama laite, UNVR-G2-Pro, on direktiivien
2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU Laitteen Ohjelmlsto ei voi vaikuttaa
RED-direktiivin vaatimusten tayttymiseen edes siina tapauksessa, etta
ohjelmistoa muutetaan tai ohj kokonaan
vaatimusten ja muiden ehtojen mukainen. EU

3. Ce matériel est fourni avec un cordon d'alimentation amovible qui dispose d'un fil
de terre de sécurité intégré destiné a la connexion a une prise de terre de sécurité.

Ne remplacez pas le cordon d'alimentation par un cordon qui n'est pas

approuvé. N'utilisez jamais un adaptateur pour connecter le matériel a une

prise & 2 fils car cela nuira a la continuité du fil de mise a la terre.

Le matériel nécessite I'utilisation d'un fil de mise & la terre dans le cadre de sa

certification de sécurité. Toute modification ou tout mauvais usage peut

constituer un risque de choc électrique pouvant entrainer une blessure grave,

voire lamort.

Contactez un électricien qualifié oule fabricant en cas de questions au sujet de

linstallation avant la connexion du matériel.

Une mise & la terre de protection est fournie par I'adaptateur CA indiqué. Le

batiment fournira une protection appropriée de protection contre les

courts-circuits.

Une couche protectrice de liaison doit étre installée conformément aux régles

et reglementat\ons locales.

-Cet equ.pemem doit étre installé et exploité avec une distance minimale de

20 cm entre le radiateur et votre corps.

- Cette radio ne peut pas étre colocalisée ou fonctionner avec une autre antenne ou

radio.

Band i (MHz): 2400-2483.5

Puissance de sortie RF max. <20dBm

o

o

o

L

o

sen taysimittaisen teksti seka tarkat vaatlmus(enmukalsuus(\edo( ovat
saatavilla verkko-osof :

Ubiquiti International Holding B.V.

Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat

Parles présentes, UBIQUITI, déclare que ce d\sposmf UNVR-G2-Pro, est conforme aux
exigenc taux autres des directives 2014/53/UE,
2014/30/UE, 2014/35/UE. Le logiciel de I'appareil ne peulpas affecter la conformité avec
la RED, méme si le logiciel est modlﬁe ou remp\ace Letexte mtegra\ de Ia dec\arat\on de
conformité de 'UE et les i étaillées surla c ont

Iadresse internet suivante : ul.cumlcompllan(e

Ubiquiti International Holding B.V.

Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas

nemojte koristiti adapterski utika¢ za spajanje na 2-ziénu uticnicu jer ce

to narusiti kontinuitet Zice za uzemljenje.

Oprema zahtijeva koristenje Zice za uzemljenje kao dio sigurnosne

potvrde, modifikacija ili zZlouporaba moze uzrokovati opasnost od

strujnog udara koji moze dovesti do ozbiljnih ozljeda ili smrti.

. Obratite se kvalificiranom elektri¢aru ili proizvodacu ako imate pitanja o

instalaciji prije spajanja opreme.

Zaititno uzemljenje osigurava navedeni AC adapter. Instalacija u zgradi

mora osigurati odgovarajucu pricuvnu zatitu od kratkog spoja.

. Zastitno spajanje mora biti postavljeno u skladu s lokalnim nacionalnim
pravilima i propisima o oZicenju.

Izjava o izlozenosti zracenju

- Ovu opremu treba instalirati i koristiti s minimalnim razmakom od 20 cm

izmedu radijatorai vasegq tijela.

- Ovaj odasiljac ne smlje bltl smjesten niti raditi zajedno s bilo kojom drugom

antenom ili oda

Radna frekvencija (MHZ) 2400-2483.5

Maks. RF |z|azna snaga: <20dBm

Izjava o sukladnosti

Ovime UBIQUITI izjavljuje da je ovaj uredaj, UNVR-G2-Pro, u skladu s bitnim

zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktiva 2014/53/EU, 2014/30/EU,

2014/35/EU. Uredaj ima softver koji ne moZe utjecati na uskladenost s RED, cak i

ako se softver promijeniili zamijeni. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti i detaljne

formacije o uskladenosti dostupni su na sljedecoj internetskoj adresi:

g

o o

o

ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska

Note sulla sicurezza (se applicabile)
1. Leggere, seguire e conservare le seguenti istruzioni.
2. Rispettare tutte le avvertenze.
3. Utilizzare solo gli accessori specificati dal produttore.

© AVVERTENZA: a mancata installazione di una ventilazione adeguata potrebbe
causare il rischio di incendi. Lasciare almeno 20 mm di spazio accanto ai fori di
ventilazione per un adeguato flusso dell‘aria.

@ AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di m(endlo 05cossa elettrica, per l'uso al
chiuso non esp to prodotto a pioggi 3 per luso all‘aperto,
seguite attentamente e sruzionidi nstaiszione per assicurasiche i prodotto

te I

mantenga la p ontro pol acq e
I'utilizzo.

© AVVERTENZA: non utilizzare il prodotto in un luogo che potrebbe riempirsi
dacqua.

@ AVVERTENZA: evitare di utilizzare il prodotto durante un temporale. Potrebbe
esserci il rischio, sia pure remoto, di scosse elettriche causate da fulmini.

@ AVVERTENZA: Usare solo moduli SFP Classe | IEC/EN 60825-1:2014, e per sicurezza
non guardare direttamente dentro ai capi dei cavi di fibra ottica.

@ AVVERTENZA: Per mantenere e garantire la sicurezza, anche rispetto agli incendi,
devono sempre essere montati dei supporti per hard disk, con o senza hard disk.

Avviso per la batteria (se applicabile)

1. Nonesporrea calore o fuoco le celle o le batterie. Non conservare in luoghi esposti alla
luce solare diretta.

2. Comprare la batteria consigliata dal produttore. Rischio di esplosioni se si usa una
batteria ditipo sbagliato.

elettrica i

1. Eobbligatoria la conformita ai requisiti di tensione, frequenza e corrente, mdlcatl

sull'etichetta del produttore. Il collegamento a una fonte di

Saugaus naudojimo atmil
1. Pe ityki

yra)
ugokite 3ias instrukcijas.

Paisykite visy jspejimy.
3. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / reikmenis.
© |SPEJIMAS: nejrengus tinkamo vedinimo gali kilti gaisro pavojus. Palikite
maziausiai 20 mm tarpa nuo védinimo angy, kad buty pakankamas oro
srautas.
ISPEJIMAS: Siekiant sumazinti gaisro ar elektros smagio rizika,
naudodami viduje saugokite § gaminj nuo lietaus ar drégmes. Naudodami
lauke atidziai laikykités montavimo instrukcijy ir uztikrinkite, kad gaminys
biity apsaugotas nuo dulkiy ir (arba) vandens diegimo ir naudojimo metu.
ISPEJIMAS: nenaudokite $io gaminio vietoje, kuri gali bati panirusi po
vandeniu.
ISPEJIMAS: stenkités nenaudoti sio gaminio griaustim‘o metu. Gali bati
ISPEJIMAS: Naudokite tik IEC/EN 60825-1:2014 | klases SFP modulius, ir del
saugumo neziarékite tiesiai j viesolaidiniy kabeliy galus.
ISPEJIMAS: Siekiant i3laikyti sauguma ir uztikrinti priesgaisrine sauga,
standziyjy disky déklai su arba be standziyjy disky turi buti visada jstatyti j

(]

e e e

vidy.
|spéjimas dél baterijy (jei yra)
1. Saugokite elementus ar baterijas nuo kar3cio ar liepsnos poveikio. Nelaikykite
tiesioginéje saulés sviesoje.
2. [sigykite gamintojo rekomenduojama baterija. |déjus netinkamo tipo kyla
sprogimo pavojus.
Elektros saugos informacija (jei yra)
1. Relkla kad atitikty jtampos, daznio ir sroves relkalavlmal nurodyn ant

da quella specificata potrebbe causare malfunzionamenti, danni alle
apparecchiature o rischio di incendi se vengono ignoratii limiti.

2. Non vi sono parti riparabili dall'operatore in questa apparecchiatura. E necessario
che l'assistenza venga fornita soltanto da un tecnico dell‘assistenza qualificato.

duomeny Steleés. Jei néra paisom J, prijungus
prie kitokio, nei nurodyta maitinimo 3altinio, gali veikti netinkamai, bus
sugadinta jranga ar kils gaisro pavojus.
. Sioje jrangoje néra daliy, kuriy prieziaros darbus turéty atlikti operatorius.

Priezitros darbus turi atlikti kvalifikuotas technines priezidros specialistas.

~

Droﬁnbas pazinojur a attiecinams)
Izlasiet, ieverojiet un saglabajiet $os noradijumus.
levérojiet visus bridinajumus.

3. Izmantojiet tikai raZotaja ieteiktas pierices/piederumus.

© BRIDINAJUMS: nepietiekama ventilacija var izraisit ugunsbistamibu.
Nodrosiniet vismaz 20 mm brivas vietas pie ventilacijas atverém, lai gaisa
plusma butu pietiekama.

© BRIDINAJUMS: Lai ina eka vai iskas stravas
trieciena risku, lietojot telpas, nepaklaujiet 30 produktu lietum vai
mitrumam; lietojot arpus telpam, rapigi izpildiet uzstadisanas instrukcijas,
Jai nodrosinatu, ka uzstadizanas un lietosanas laika produkts saglaba
aizsardzibu pret putekliem un/vai adeni.

© BRIDINAJUMS: nelietojiet 30 produktu vietas, kas var iegrimt adeni.

© BRIDINAJUMS: nelietojiet $0 produktu negaisa laika. Pastav neliels risks,

(]

ka zibens var izraisit elektrosoku.
BRIDINAJUMS: i; tikai IEC/EN 60825-1:2014 kl: | SFP modulus
un drogibas noliikos nevérsiet skatienu tiesi uz skiedru kabelu galiem.

© BRIDINAJUMS: lai uzturétu drosibu un gadatu par ugunsdrosibu, vienmér
jabut uzstadmem cieto dlsku paliktniem ar cietajiem diskiem vai bez tiem.

ja
1. Nepaklaujiet elementus vai baterijas siltuma vai uguns iedarbibai.
Neuzglabajiet tiesa saules gaisma.
2. Iegadajletles razotaja |ere|kto akumulatoru. Aizstajot ar nepareiza tipa
rodas a i il

(ja
1. Jaievero atbilstiba spriequma, frekvences un stravas prasibam, kas
noraditas razotaja uzlime. P pie avota, kas atskiras n
noradita, var izraisit kjamigu darbibu, ierices bojajumus vai aizdegianas
risku, ja netiek ieveroti ierobezojumi.
Saja iericé nav detalu, kuru apkopi var veikt operators. Apkopi drikst veikt
tikai kvalificets specialists.
Sis ierices komplektacija ir atvienojams stravas kabelis, kura ir integréts

~

w

3. Questa apparecchiatura viene fornita in dotazione con un cavo di alimentazione 3. Sijranga pateikiama su atjungiamu maitinimo kabeliu, kuris turi &j ds, kas p ar zemétu X
staccabile, munito di un cavo di messa per un sistema di ione integrale, integruota izeminimo laida, skirta jungti j jzeminta a. Neaizstajiet 3o kabeli ar citu kabeli, kas neatbilst apstiprinatajam tipam.
inteso per il una presa elettrica con messa a terra. lizda. Nekad adaptera spraudni, lai to divuvadu
a. Non sostituire il cavo di alimentazione con un cavo non approvato. Non a. kabelio iti ¢iu patvirtintojo tipo. Jokiu kontaktrozetei, jo tadéjadi tiks izjaukts zeméjuma vada savienojums.

utilizzare mai un adattatore per il collegamento a una presa a 2 cavi, perché cio

comprometterebbe la continuita della messa a terra.

L'apparecchiatura richiede 'uso di un cavo di messa a terra come parte della

certificazione di sicurezza. La modifica o 'uso inappropriato possono condurre

arischio di scosse elettriche che potrebbero causare lesioni gravi o morte.

c. Contattare un elettricista qualificato o il produttore per domande relative
all'installazione prima di collegare 'apparecchiatura.

. Unimpianto protettivo di messa a terra é fornito dall‘adattatore CA in elenco nel
presente documento. Linstallazione negli edifici deve fornire una protezione di
riserva adeguata contro i cortocircuiti.

e. E necessario installare un collegamento di protezione in conformita alle norme e

alle direttive locali nazionali in materia di cablaggi.
: " e st an

B

o

- Questo apparecchio deve essere installato e azionato a una distanza minima di 20 cm
trail radiatore e il corpo.

- lltrasmettitore non deve essere collocato insieme o messo in funzione insieme a
qualsiasi altro tipo di antenna o trasmettitore.

Bande di frequenza di funzionamento (MHz): 2400-2483.5

Potenza massima in uscita RF: <20dBm

Dichiarazione di conformita

Con la presente, UBIQUITI dichiara che il presente dispositivo, UNVR-G2-Pro, & conforme
ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle direttive 2014/53/UE,
2014/30/UE, 2014/35/UE. Il software del dispositivo non puo avere effetto sulla
conformita con il RED, neanche se viene cambiato o sostituito. Il testo integrale della
dicl ione di adell'UEelei di sono
disponibili al seguente indirizzo: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.

Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

badu nenaudokite adapterio kistuko 2 laidy lizdui, nes taip bus
panaikintas jzeminimo laido vientisumas.
Reikia naudoti jzeminimo laida su jranga kaip apsaugine priemone.
Modifikuojant ar netinkamai naudojant, galima patirti smagj, del kurio
galimi rimti suzalojimai ar mirtis.
Prie$ jungdami jranga, kreipkités j
kilty klausimy apie montavima.
. Apsauginis jzeminimas yra per nurodytajj AC adapterj. Montuojant
pastate, turi bati tinkama rezerviné apsauga, nuo trumpojo jungimo.
. Batina jrengti apsauge jungtj, atitinkania vietinius 3alies elektros
instaliacijos jrengimo taisykles ir reglamentus.
Teiginys dél spinduliuotés poveikio
-Sia jranga reikia sumontuoti ir naudoti maziausiai 20 cm atstumu nuo
radiatoriaus ir jasy kano.
- Sio siystuvo negalima statyti 3alia ar eksploatuoti kartu su kita antena ar
siystuvu.
Darbinio daznio juostos (MHz):
Didz. RF atiduodama gali
Atitikties deklaracija
Siuo dokumentu UBIQUITI nurodo, kad 3is jrenginys, UNVR-G2-Pro, atitinka
direktyvy 2014/53/ES, 2014/30/ES, 2014/35/ES [taiso programiné jranga negali
daryti poveikio RED atitikiai net juo atveju, jeigu programiné jranga yra
keiciama arba papildoma. pagrindinius reikalavimus bei kitas susijusias
nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas ir issami informacija apie
atitiktj pateikiama iuo interneto adresu: ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

s
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elektrika ar intoja, jei

a

e.

2400-2483.5
<20dBm

b. Saskana ar drogibas sertifikatu & ierice japievieno, izmantojot
vadu, par iun nep var izraisit
elektrosoku, ka sekas ir smagi vai navéjosi ievainojumi.
. Jajums rodas jautajumi par uzsta 1, pirms ierices pievienosana:
sazinieties ar kvaliﬁ(étu elektriki vai i razotaju.

I

. 1nodroina adapteris. Ekas
elektroinstalacijai janodrosina atbilstosa paplldu aizsardziba pret
Tssavienojumu.

e. Jauzstada aizsargajosi savienojumi saskana ar attiecigas valsts
i acija: i iem un é prasibam.
Pazinojums par starojuma ietekmi
- Sis aprikojums jauzstada un jaizmanto, ievérojot vismaz 20 cm attalumu starp
starojuma avotu un jasu kermeni.
3ju nedrikst novietot blakus vai izmantot kopa ar jebkadu citu antenu

as frekven(ujoslas (MHz) 2400-2483.5
ala radiofrekvences izejas jauda: <20dBm
Atbilstibas deklaracija
Ar 30 UBIQUITI pazino, ka 3i ierice UNVR-G2-Pro atbilst direktivu 2014/53/ES,
2014/30/ES, 2014/35/ES lerices programmatira nevar |etekmet atbilstibu RED,
patja tiek mainita val prasibam un
citiem atbilsto3aji ilstibas deklaraciju teksts un
detalizéta informacija par atbilstibu i |r pleejama timek|a vietné:
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.

Ekkersrijt 3102, Son, Niderlande

(indien van
Lees, volg en bewaar deze instructies.
Houd u aan alle waarschuwingen.
Gebruik alleen hulpstukken/accessoires die door de fabrikant zijn
gespecificeerd.
WAARSCHUWING: Het niet voorzien in de juiste ventilatie kan
brandgevaar veroorzaken. Houd ten minste 20 mm ruimte naast de

e & wr-

1 voor
WAARSCHUWING: Stel dit produ(( bij gebruik binnenshuis niet bloot aan
water of vocht om het risico op brand of elektrische schokken te
i voor gebruik bui is, volg de il llatie-i
zorgvuldig om ervoor te zorgen dat het product stof- en/of
waterbestendige blijft tijdens de installatie en het gebruik.
WAARSCHUWING: Gebruik dit product niet op een plaats die onder
water kan lopen.
WAARSCHUWING: Vermijd het gebruik van dit product tijdens onweer. Er
bestaat een klein risico op elektrische schokken door blikseminslag.
WAARSCHUWING: Gebruik uitsluitend IEC/EN 60825-1:2014 Klasse |
SFP-modules en wat betreft de veiligheid zorg ervoor voor dat u niet
direct in de uiteinden van de vezelkabel staart.
WAARSCHUWING: Om veiligheid en brandveiligheid te garanderen

ucties

e © oo

Informacje o bezpieczenstwie (jesli dotyczy)

1. Przeczytaj niniejsze instrukcje, postepuj zgodnie z nimi i zachowajje.

2. Przestrzegaj wszystkich ostrzezen.

3. Uzywaj wylacznie akcesarlow okres\anych przez producenta.

[1] j wentylacji moze spowodowac

Aby zapewni¢ i przeplyw powietrza, nalezy

Zachowat conajmniej 20 mm wolne] przestrzeni abok otworéw wentylacyinych.

@ OSTRZEZENIE: W celu zmniejszenia ryzyka pozaru lub porazenia pradem, w
przypadku uzywania produktu wewnatrz pomieszczefi nie nalezy go wystawiaé na
dziatanie deszczu lub wilgoci; w przypadku uzywania produktu na zewnatrz nalezy
4ciéle przestrzega¢ instrukeji instalacji, aby mie¢ pewnosc, ze produkt zachowa
odpornos¢ na kurz ilub wode podczas montazu i uzytkowania.

© OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu w miejscu, ktére moze zostac
zanurzone w wodzie.

o Z nie nalezy uzywac tego produktu podczas burzy

(]

elektrycznymi. Wystepuje wowczas niewielkie ryzyko porazenia piorunem.

OSTRZEZENIE: Nalezy stosowat wylacznie moduty SFP klasy | EC/EN 60825-1:2014, a

dla bezpieczeristwa nie patrzec bezposrednio w koricowki kabli $wiatlowodowych.
@ OSTRZEZENIE: W celu zachowania bezpieczenstwa i zapewnienia bezpieczeristwa
nalezy zawsze montowac tacki na dyski twarde, niezaleznie czy dyski sa

moeten harde schijflades met of zonder harde schijven altijd
zijn.

indien van
Stel cellen of batterijen niet bloot aan hitte ofopen vuur. Vermijd het opslaan
indirect zonlicht.

montowane czy nie.
Ostrzezenie o baterii (jesli dotyczy)
1. Nie wystawiac ogniw ani baterii na dziafane ciepfa lub ognia. Unikaé przechowywania w
miejscu nastonecznionym.

Avisos de segurana (se aplicavel)
1. Leia, siga e guarde estas instrugdes.

2. Preste atengdo a todos os avisos.

3. Utilize apenas acessérios especificados pelo fabricante.

@ AVISO: aincapacidade de fornecer a ventilagao adequada pode provocar
risco de incéndio. Mantenha, pelo menos, 20 mm de distancia dos orificios de
ventilacao para obter o fluxo de ar adequado.

@ AVISO: Para reduzir o risco de choque elétrico, para a utilizagéo em interiores,
nao exponha este produto a chuva ou a humidade; para a utilizagao no
exterior, siga cuidadosamente as instrucoes de instalagao para garantir que o
produto mantém a sua protecéo contra pé e/ou dgua durante a instalagao e a
utilizagdo.

@ AVISO: nio util: d I d P

@ AVISO: evite utilizar este produto duran(euovoadas Ex\ste orisco reduzldo
de choques elétricos provocados por relampagos.

@ AVISO: Utilize apenas Médulos SFP de Classe | IEC/EN 60825-1:2014, e, por
seguranca, certifique-se que nao olha diretamente nas extremidades do cabo

@ AVISO: Para manter a seguranca e assegurar seguranca contra incéndio, os
(abu\eiros do disco rigido com ou sem discos rigidos devem estar instalados

emp
Avnso da baterla (se '(ével)

alor oufogo. B aluzsolar direta.
2 Adquira a bateria recomendada pelo fabricante. Risco deexplosao sefor

2. Aankoop batterij fabrikant. i indien 2. Kupuj baterie zall przez i i iona na niewtasciwy typ, suhstltulda poroutra de tipo incorrecto.

vervangen met een onJulsttype pojawwas\eryzykowybu(hu sobre elétrica (se

(indien van Infurmaqe o bezpieczenstwie elektrycznym (jesli dotyczy) 1. Enecessario cumprir as indicacoes sobre tensao e frequéncia e as exigéncias

1. Nalevingis verels( met tot spanning, freq i Napiecie, czesto(llwosc inatezenie pradu zasilania musza by¢ zgodne z atuais no rétulo do fabricante. Estabelecer ligagdo com uma fonte de

zoals aangegeven op het etiket van de fabrikant. Aanslumng op een andere wymaganiami podanymi przez producenta. Podtaczenie do innego Zrédta zasilania alimentacéo diferente das especificadas pode resultar num funcionamento

stroombron dan de gespec\ﬁceerde kan leiden tot een onjuiste werking, schade niz okreslone powyzej moze spowodowac nieprawidtowa prace urzadzenia, incorreto, provocar danos no equipamento ou risco de incéndio, caso as

aande alsde nietin acht worden uszkodzi¢ je lub stanowic zagrozenie pozarowe w przypadku nieprzestrzegania restricoes nao sejam cumpridas.

genomen. ograniczen. 2. Nao existem pecas que possam ser reparadas pelo operador no interior deste
2. Erzttengeen indeze die door de g kunnen 2. Wewnatrz urzadzenia nie ma czesci, ktore mozna wymieni¢ lub naprawi¢ equipamento. A reparacao deve ser realizada apenas por um técnico

worden Onderhoud mag alleen worden ui door een samodzielnie. Czynnosci serwisowe musza byé wykonywane wylacznie przez qualificado.

gekwahﬁceerde servicetechnicus. wykwalifikowanego technika serwisowego. 3. Este equipamento & fornecido com um cabo de alimentagao amovivel, que
3. is voorzien van een i met een 3. Wazestawiez je sie odia czany pr. ewdd zasilajac, possui um fio de seguranca integral com ligagéo a terra que deve ser ligado a

kabel voor ing voor op een geaard ktdry yédouzi nego. Uma tomada de seguranca com ligagao a terra.
stopcontact. a. Ni izatwi a. Nao substitua o cabo de alimentacao por um que no seja do tipo
a. Vervang de voedingskabel niet door een andere dan het meegeleverde i d di aprovado fornecido. Nunca utilize uma ficha adaptadora paraligar a uma
goedgekeurde type. Gebruik nooit een adapterstekker om op een 2-draads wtykizdwoma bolcaml, poniewaz w takim przypadku nie bedz\e mozna korzystac d ligagao a terra, pois isto afeta a contil

stopcontact aan te sluiten, omdat dit de continuiteit van de aardingsdraad

tenietdoet.

De apparatuur vereist het gebruik van de aardingsdraad als onderdeel van de

veiligheidscertificering. Wijziging of verkeerd gebruik kan schokgevaar

opleveren dat kan leiden tot ernstig letsel of de dood.

. Neem contact op met een gekwalificeerde elektricien of de fabrikant als er
vragen zijn over de installatie voordat u de apparatuur aansluit.

. Beschermende aarding wordt geleverd door de vermelde AC-adapter. De
installatie in het gebouw moet zorgen voor een passende kortsluitbeveiliging.
De beschermende bonding moet
met de plaatselijke nationale regels en voorschriften voor rde bedrading.

Verklarmg blootstelling aan straling

pparatuur moet worden en bediend met een minimale
afstand van 20 cm tussen de radiator en uw lichaam.
- Deze transmitter mag niet worden gebruikt in combinatie met een andere
antenne of transmitter.

Frequentiebanden tijdens gebruik (MHz): 2400-2483.5

Maximaal RF-uitgangsvermogen: <20dBm

Conformiteitsverklaring

UBIQUITI verklaart hierbij dat dit apparaat, UNVR-G2-Pro voldoet aan de

essentiéle vereisten en andere relevante voorwaarden uit de Europese

richtlijnen 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. De software van het apparaat

3

o

o

zfunkcji uziemienia tego przewodu.

Certyfikat bezpieczeristwa przewodu na zastosowanie wylacznie w przypadku

uzycia przewodu Modyfikacja iwe uzyci

moze stwarzac zagrozenie porazenia pradem, ktére moze duprowadzlc do

powaznych obrazen ciafa lub $mierci..

Wrazie wq!pllwcstl dotyczacych instalacji przed pochzemem urzqdzenla nalezy
d

o

9o p
Zasﬂacz 5|emowyW|doczny na liscie zapewnia uzlemleme ochronne.

ezpieczenie zwarciowe p przez
msta\aqgobetnqwbudynk X
Nalezy zapewnic polaczenie ochronne zgodne z krajowymi przepisami i zasadami
dotyczacymi okablowania.

P-

°

- Urzadzenie to nalezy zainstalowa¢ i obsluglwa( wodlegloscico najmnle) 20cm od (|a|a
~Nadajnika tego nie mozna umieszczac w innych ant

uzywacgow polaczemu zinnymi antenami i nadajnikami.

Pasma czestotliwosci : 2400-2483.5

Maksymalna moc w) <20dBm

Deklaracja zgodnosci

Firma UBIQUITI oswiadcza, ze to urzadzenie UNVR-G2-Pro jest zgodne z podstawowymi

gami i whasciwymi przepisami dyrektyw 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE.
0 adzenia nie moze wplywa( na zgodnoé¢ z RED, nawet w przypadku

kan de conformiteit met de RED,zelfs als de software is of vervangen.
De volledige EU-c klaring en i

vindt u op ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.

Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

wymiany lub zastapienia oprogramowania. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE i
szczeg6towe informacje o zgodnosci sa dostepne pod tym adresem internetowym:
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.

Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy

v

0 equipamento requer a unllza;ao do fio terra como parte da cernﬁca;ao
de seguranca, pois a modificagao ou a utilizagao incorreta pode provocar
risco de choque elétrico que pode resultar em lesdes graves ou morte.
Contacte um eletricista qualificado ou o fabricante antes de ligar o
equipamento, caso tenha duwdas sobre ainstalacao.

Aligaco a terra de protecao & fornecida pelo transformador de CA
indicadlo. A rede elétrica do edificio deve oferecer a protegao de apoio para
curtos-circuitos adequada.

Aligacao protetora deve ser instalada de acordo com as normas e
regulamentos nacionais locais sobre ligagdes.

Declaracao de exposicao a radiagao

- este equipamento deve ser instalado e utilizado mantendo uma distancia minima
de 20 cm entre o radiador e o corpo do utilizador.

- Este transmissor nao pode estar préximo nem funcionar em conjunto com outras
antenas ou outros transmissores.

Bandas de frequéncia de funcionamento (MHz): 2400-2483.5
Poténcia de RF max. <20dBm
Declaracao de conformidade

A UBIQUITI declara que este dispositivo, UNVR-G2-Pro, estd em conformidade com
0s requisitos essenciais e outras disposicoes relevantes das diretivas 2014/53/UE,
2014/30/UE, 2014/35/UE. O software do dispositivo nao pode afetar a conformidade
com o RED, mesmo se o software é alterado ou subslllu\do O texto da declaracao
de conformidade da UE e as sol estao
disponiveis na integra através do seguinte enderego de Internet:
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.

Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

o
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Notificri de sigurant’ (dac este cazul)
1. Cititi, respectati si pastrati aceste instructiuni.
2. Tineti seama de toate avertismentele.
3. Utilizati numai dispozi

ii specificate de
unei ventilafii toare poate cauza pericol de
incendiu. Pastrati o distanta de cel putin 20 mm langa orificile de ventilafie pentru un
flux de aer adecvat.

ISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu sau de electrocutare, in ¢

i la interior nu expuneti produsul la ploaie sau umezeala; in cazul utili
exterior, urmatj cu atentie instructiunile de instalare pentru a va asigura ca produsul si
mentine protectia rezistent la praf si/sau la apa in timpul instalarii i a utilizarii.

@ AVERTISMENT: Nu utilizati acest produs in locuri care se pot scufundain ap.

@ AVERTISMENT: Evitati utilizarea acestui produs in timpul unei furtuni cu descércari
electrice. Exista posibilitatea unui risc indepartat de electrocutare ca urmare a
fulgerelor.

@ AVERTISMENT: Utilizati doar module SFP care corespund clasei | conform IEC/EN
60825-1:2014, iar din motive de sigurant asigurati-va ca nu priviti direct in capetele
cablului de fibra optica.

ntru i si pentru a garanta siguranta la incendiu,
sertarele pentru unitatile hard disk, cu sau fara hard disk- uri, trebuie sa fie permanent
montate.
Avertisment privind bateria (daca este cazul)
i Y 1 2

directaa
soarelui.
ti bateria ad ducator. Risc de explozie daca este inlocuita cuun
tipincorect.
Informatii privind siguranta electric (dacé este cazul)

1. Conformitatea este obligatorie cu privire la tensiune, frecventa si cerintele actuale
indicate pe eticheta producétorului. Conectarea la o sursa de alimentare electrica
diferita de cele specificate poate avea drept rezultat functionarea necorespunzatoare,
daune la echipament sau poate reprezenta un pericol de incendiu dacé restrictiile nu
sunt respectate.

2. Ininteriorul acestui echipamen( nu existé piese ce pot ﬁ senvisate de operator. Lucrérile

un

- (om tillsmpli
Las, folj och behéll de hér instruktionerna.
Beakta alla varningar.
Anvand endast blhang/tll\behor som anges av tillverkaren.

alla tillracklig ventilation kan
orsaka brandfara. Ha minst 20 mm fritt utrymme bredvid ventilationshal
for tillrackligt luftflode.
VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska stotar: utsétt inte
produkten for regn eller fukt vid inomhusbruk; vid utomhusbruk, folj
installationsanvisningarna noggrant fér att sakerstélla att produkten
behéller sitt damm- och/eller vattenbestandiga skydd under installation
ochanvandning.
VARNING: Anvénd inte produkten pé en plats som kan bli nedséankt i vatten.
VARNING: Undvik att anvanda produkten vid &skvader. Det kan finnas en
liten risk for elektriska stétar vid blixtnedslag.
VARNING: Anvand endast IEC/EN 60825-1:2014 Klass | SFP-moduler, och
av sakerhetsskal, se till att inte titta direkt in i fiberkabelandarna.
VARNING: Fér att upprétthalla sakerheten och sakerstélla
brandsékerheten ska hérddiskfacken med eller utan héarddiskar alltid
installeras.
Banerwammg (om tillampligt)
Exponera inte celler eller batterier for hetta eller brand. Undvik forvaring i
direkt solljus.
Kop batteri som
byts ut mot feltyp.

Qv

(]

e & e°

L]

om batteriet

(om

Efterlevinad med avseende p pakrav forspannlng,frekvens och strom anges
itillverkarens etikett. Anslutning till en annan stromkalla &n de angivna
kan orsaka felaktig funktion, skador pa utrustningen eller utgéra en
brandrisk om begransningarna inte foljs.
Det finns inga delar som anvandaren kan serva inuti denna utrustning.
Service bor endast utféras av en behérig servicetekniker.
Utrustningen ér férsedd med en I6stagbar strémsladd som har en wkng

avsedd for ing till ett jordat ta

W

ila (ée je
1. Preberite, upostevajte in shranite ta navodila.

2. Upostevajte vsa opozorila.

3. Uporabljajte samo nastavke/dodatno opremo v skladu z dolocili
proizvajalca

@ OPOZORILO: ¢e ne zagotovite ustreznega zratenja, lahko pride do
pozara. Pred prezracevalnimi luknjami mora biti najmanj 20 mm prostega
prostora za ustrezen pretok zraka.

© OPOZORILO: Za zmanjianje nevarnosti nastanka pozara ali elektricnega
udara, pri uporabi v zaprtih prostorih izdelka ne izpostavljajte deju ali
vlagi; pri uporabi na prostem natanéno upostevajte navodila za
namestitev, da zagotovite, da izdelek med namestitvijo in uporabo
ohranja zas¢ito pred prahom in/ali vodo.

@ OPOZORILO: tegaizdelka ne uporabljajte na kraju, ki ga lahko preplavi voda.

@ OPOZORILO: tega izdelka ne uporabljajte med nevihto z bliskanjem.
Obstaja nevarnost elektriénega udara zaradi strele.

@ OPOZORILO: Uporabljajte samo module SFP IEC/EN 60825-1:2014 razreda
I, ter zaradi varnosti pazite, da ne boste gledali neposredno v konce
vlaken.

@ OPOZORILO: Da ohranite varnost in zagotovite pozarno varnost, morajo
pladnji za trde diske, z ali brez trdih diskov, biti vedno namesceni.

Opozorilo baterije (e je uporabno)
1. Celicali baterij ne izpostavljati vrocini ali ognju. Prepreciti shranjevanje na
neposredni son¢ni svetlobi.

2. Priporo¢amo, da baterije kupite pri proizvajalcu. Tveganje eksplozije pri
zamenjavlZnepravllnlmtlpom

i varnosti (¢e je
1. Zahteva se skladnost v zvezi z napetostjo, frekvenco in veljavnimi
oznaki pi a. Povezava z virom
napajanja, ki ni naveden, lahko povzroci nepravnno delovanje, skodo na
opremi ali nevarnost pozara, ¢e se ne upostevajo omejitve.

2. Vopreminidelov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam. Servis lahko

izvaja le usposobljen servisni tehnik.
3._Opremi je prilozen snemljivi napajalni kabel z vgrajeno

3. Acest e(hlpamenlesle dotat cuun cablu de alimentare elecmca detasabil care are un fir

de legare la pamant integral pentru la o priza di

a. Nuinlocuiti cablul de alimentare electrica cu unul care nu este de t\pu\ omologat
indicat. Niciodata nu utilizati o fisa de adaptor pentru conexiunea la o priza cu 2 fire
deoarece astfel se intrerupe continuitatea firului de legare la pamant.

b. Echipamentul necesita utilizarea firului de legare la pimant capartea certificarii pe
partea de si ificarile sau utilizarea pot reprezenta
pericol de soc, care poate avea drept rezultat accidentari grave sau decesul.

¢. Contactati un electrician calificat sau producitorul daca avefi intrebari legate de
instalare inainte de a conecta echipamentul.

d. Legarea la pamant de protectie este asigurata de adaptom\ deca. mentionat.
Instalatia cladirii trebuie sa ofere o protectie de rezerva corespunzatoare in caz de
scurtcircuit.

a. Bytinte ut stromsladden mot en som inte &r av den godkéinda typer\
som tillhandahalls. Anvénd aldrig en adapterstickpropp fér att ansluta
till ett 2-tradsuttag eftersom detta forstor férbindelsen i jordledningen.
Utr kraver i somen del av
sikerhetscertifieringen. Modlﬁenng cller felaktig anvandning kan
innebira risk for stotar som kan resultera i allvarliga personskador eller
dodsfall.

. Kontakta en behérig elektriker eller tillverkaren om du har fraigor om
installationen innan du ansluter utrustningen.

Skyddande jordning ges av vaxelstromsadaptern i listan.
Byggnadsinstallationen ska ge Iampl\gt kortslutningsskydd.

ienlighet med lokala,

I

n

o

e. aste
natonellsregler och forovdr\mgarfov kablage.

e. Trebuie instalatd o legaturé de protectiein c i uregulile si
nationale locale.
Declaratie privind expunerea la radiatii
- Acest echipament trebuie instalat si utilizat la o distanta de minimum 20 cm intre radiator si
corpul dvs.
- Acest transmitator nu trebuie sa fie amplasat in aceeasi locatie sau utilizat impreuna cu orice
alté antena sau alt transmitator.
Benzi de frecventa pentru functionare (MHz): 2400-2483.5
Putere max. de iesire RF: <20dBm
Declaratie de conformitate
Prin prezenta, UBIQUITI, declaré ca acest dispozitiv, UNVR-G2-Pro, este conform cu cerintele
esentla\e $I alte dispozitii relevante ale Directivelor 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE.
inu poate afect cuRED (Directiva privind

ech\pamentele radio), chiar siin cazul i in care software-ul este mod\ﬁcat sauinlocuit. Textul

- Utrustningen bor installeras och anvandas med ett minsta avstdnd pa 20 cm
mellan radiatorn och din kropp.

-Sindaren far inte placeras ti

négon annan antenn eller sandare.
Frekvensband for drift (MHz): 2400-2483.5

Max RF-uteffekt: <20dBm

Forsakran om dverensstimmelse

Hérmed forsakrar UBIQUITI att den har enheten, UNVR-G2-Pro, efterlever de
viktiga kraven och andra relevanta bestimmelser i direktiven 2014/53/EU,
2014/30/EU, 2014/35/EU. Enhetens programvara kan inte paverka
Gverenstammelsen med den RODA ven om programvaran andras eller byts ut.
Den EU-forsal

information om efterlevnad ar nllganghg pa foljande internetadress:

med eller kéras ti med

complet al declarafiei de UEsiinformati d

disponibile la urmamaveaadresa deinternet: ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederlanderna

ozemljitveno povezavo, ki je namenjena povezavi z ozemljeno varnostno

vti¢nico.

a. Napajalnega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni navedena kot
odobren. Adapterskega vti¢a ne uporabljajte za povezavo z dvoziéno
vtinico, saj to prekine delovanje ozemljitvene povezave.

. Vokviru certifikata o varnostije zopremo treba uporabljau
ozemljitveno povezavo, pri cemer lahko spreminjanje ali napaéna
uporaba privede do nevarnosti udara, ki lahko povzroci resno
poskodbo ali smrt.

. Ceimate vpra$anja o namestitvi, se pred povezovanjem opreme obrnite
na usposobljenega elektricarja ali izdelovalca.

. Zacitno ozemljitev zagotavlja naveden AC-adapter. Oprema za
namestitev v stavbah zagotovi ustrezno podporno zascito pred kratkim
stikom.

. Namestiti je treba zas¢itno povezovanje za izenacitev potencialov v
skladu z lokalnimi nacionalnimi pravilniki in predpisi o napeljavi.

Izjava o izpostavljenosti sevanju

-To opremo je treba namestiti in uporabljati tako, da je najmanjsa razdalja med

oddajnim telesom in vami 20 cm.

-Tega oddajnika ne smete namestiti poleg druge antene ali oddajnika oziroma

ga ni dovoljeno uporabljati v takéni kombinaciji.

Frekvenéni pasovi delovanja (MHz): 2400-2483.5

Najveéjaizhodna moé RF: <20dBm

Izjava o skladnosti

Druzba UBIQUITI izjavlja, da je ta naprava UNVR-G2-Pro v skladu z osnovnimi

zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv 2014/53/EU, 2014/30/EU,

2014/35/EU. Programska oprema naprave ne more vplivati na skladnost z RED,
tudi ¢e se programska oprema spremeni ali zamenja. Celotno besedilo Izjave EU

o skladnosti in podrobne informacije o skladnosti so na voljo na naslednjem

spletnem mestu: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.

Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
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1. Tieto pokynysl precitajte, dodmavaﬂe icha odlozte siich.

2. Venujte pozornost vietkym varovaniam.

3. Pouzivajte Ien pridavné zanadema/pnslusens(vo specwﬁkovane vyrobcom.

[1] ¢né ventilacia posobit nebezpecenstvo poziaru. Pri
ventilacnych o(voroch nechajte volny priestor minimalne 20 mm, aby sa
zabezpecilo primerané pridenie vzduchu.

© VAROVANIE: Aby ste znizili riziko poziaru alebo zasiahnutia elektrickym pradom,
pri pouiti tohto vyrobku interiéri nevystavuijte tento vyrobok Géinkom dazda ani
vlhkosti; pri pouZiti v exteriéri pozorne dodrZiavajte pokyny na instalaciu, aby ste
zabezpecili, ze si vyrobok pocas nastavenia a pouzivania zachova ochranu proti
prachu a/alebo vode.

@ VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte na miestach, ktoré samézu ocitniit pod
vodou.

@ VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas burky s bleskami. Mohlo by to

t vzdialené rizik lektrickou energiou z blesku.

© VAROVANIE: Pozivajte len moduly SFP, ktoré vyhovujd poziadavkam normy
IEC/EN 60825-1:2014 Trieda | a kvoli bezpecnosti nepozerajte priamo na konce
kabla s optickym vlaknom.

@ VAROVANIE: Na zachovanie bezpeénosti a zaistenie poziarej bezpeénosti musia
byt vady nainstalované driiaky na pevny disk, s pevnym diskom alebo bez neho.

Wstraha tykaju:a sa batérie (ak sa pouziva)
1. Clénky ani batérie nevystavujte icinkom tepla ani ohiia. Vyhybajte sa vystaveniu
dcinkom pnamehos\ne(nehcz\arema

2. a vjrobca. Riziko explozie, ak sa vymeniza nesprévny

typ.
Informacie o elektrickej bezpecnosti (ak sa pouziva)

1. Vyzaduje sa splnenie pozladavlek ohfadom napitia, frekvencie a elektrického
pridu uvedenych na stitku vyrobcu. Pripojenie kinému ako Specifikovanému
napéjaciemu zdroju méze zapricinit nespravne fungovanie, poskodenie zariadenia
alebo v pripade prekrocenia obmedzeni méze predstavovat nebezpecenstvo
poiaru.

TipoueTere, cnassaiiTe 1 ChxpaHsBaiiTe Te3i UHCTPYKUIY.
O6BpHeTE BHAMaHIE Ha BCHUKH NPEMYNPEXEHNA,

MO NpHCTIOC 0apHTe, NOCoUEHH OT
MPERYNPEXAEHUE: Mpyu nvnca Ha NpaBuiHa BEHTUNALMA MM ONACHOCT OT Bb3HUKBaHE:
Ha noxap. 3a ocurypABaHe Ha NOAXOAALY Bb3AYWEH NOTOK APbXTe Ha Pa3CTOAHMe OT NoHe
20 MM OT BEHTUNALIMOHHUTE OTBODH.,
© PERYNPEXEHIE: 3a Havanssae Ha picka O N0Xap WA TOKOB YAGP NP ynoTpe6a
Ha 39KDWTO He W3AaraiiTe NIpOAYKTa Ha b WnV BRara; NpY ynoTpe6a Ha OTKpHTO
BHUMATeNHO CNefBIITE NHCTPYKUUWTE 33 MOHTa, 3a 4 CTe CUTYPHY, Ye 3allTaTa o
Npax W/unu BOAOYCTORYMBOCTTa Ha NPOAYKTa HAMa Aa 6bAAT HapyWeHN N0 Bpeme Ha
HacTpoiiBareTo u ynotpe6ara.

JEHVE: iiTe NpoAyKTa Ha MecTa,

QW

fanonagHar nop
80fa.

31} REHVE: 1 i Ha MIPOfyKTa 110 Bpeme Ha
rpbMoTesiyHM Gypi. Moxe 14 MIMa PUCK OT AVICTaHUMOHEH TOKOB Y3ap OT CBETKABULA.
NPEAYNPEXAEHUE: V3nonssaiite camo SFP moaynu ot knac | no IEC/EN 60825-1:2014, v
CUen 6e30nacHOCT BHUMaBaIIT [12 He FMefaTe AUPEKTHO B KpaMLaTa Ha ONTUYHNA Kaben.

PEAYNPI 232 HOCT 1 NOLICUTYABaHE Ha
NPOTMBONOXaPHa 3aLLIMTa Ky TYUT 3a TEBPAM AVICKOBE CbC NV 663 TBbpA ANCKOBE
BUHar TPAGBa 12 Ca MOHTUDaH.

e e O

He uanaraiiTe KneTKuTe W1 GaTepuMTe Ha ToNAHa Wik OrbH. M36Arsaiire ChxpareHue Ha
NpAKa CMbHY€Ba CBETANH.

~

Puck ot excrnosva

y pui, npenop
HenpasuneH Tun Garepui.

VI3CKBQHUAT 32 HANPEXeHUE, YECTOTa 1 TOK, NOCOUEHI Ha ETVIKETa Ha NPOU3BOAHTENA,
Cneggana 6baaT cnassan, Cebp VSTOuHMLM Ha

110COUEHHTe, MOXe f12 A0BEfe A patora, Ha

OMACHOCT O NOXap B CAYUalh Ha HECTA3BaHe Ha OrpaHAYEHNATa.

B OGOpYJB2HETO HAMA YaCTH, M3UCKBALLM OBCAYXBaHE OT OnepaTop. CepBiaHO
obcnyxane Tpr6ea plUBa Calo o7

3. T HabAeHO C NOJIBKEH 3aXpaHBalLl Kaben, KOMTO UMa UHTErpypaH

~

Blz!onsagl megjegyzesek(ha vannak)
Olvassa el, kovesse és tartsa be ezeket az utasitasokat.
Vegye figyelembe az 6sszes ﬁgyelmez(etest
Csak a gyarto altal 'tartozé hasznalja.
FIGYELMEZTETES: A szellozes Imulasztasa td é
okozhat. A megfelel légaramlas érdekében hagyjon legalabb 20 mm
szabad helyet a szell6zényilasok mellett.
© FIGYELMEZTETES: A t(iz vagy dramiités kockézatanak csokkentése
érdekében beltéri hasznélatkor ne tegye ki a terméket esének vagy
nevességnek; kiiltéri hasznalatkor gondosan kovesse a telepitési
utasitasokat, hogy a termék megérizze por- és/vagy vizallo védelmét az
izembe helyezés és a hasznalat soran.
© FIGYELMEZTETES: Ne hasznélja ezt a terméket olyan helyen, ahol viz ala
keriilhet.
© FIGYELMEZTETES: Keriilje a termék hasznalatét vihar idején. Fennallhat a
villamcsapés miatti aramiités veszélye.
© FIGYELMEZTETES: Csak IEC/EN 60825-1:2014 |. osztalyt SFP-modulokat
hasznaljon, és a biztonsag érdekében tgyeljen arra, hogy ne nézzen
kozvetlentil az Givegszalas kabelek végébe.
© FIGYELMEZTETES: A biztonsdg és a tlizbiztonsag érdekében a
merevlemez-talcikat merevlemezzel vagy anélkiil mindig telepiteni kell.
Akkumulator figyelmeztetés (ha van)
1. Netegye ki a cellakat vagy akkumulatorokat hének vagy tiiznek. Keriilje a
kozvetlen napfényben valé tarolast.
2. Vasaroljon gyarts altal ajanlott akkumulatort. Nem megfelel tipustra
cserélve robbanasveszély all fenn.
Elektromos biztonsagi informaciok (ha van)
1. Meg kel felelni a gyarté cimkéjén feltiintetett fesziiltség- frekvenci
aramkovetelményeknek. A megadonaktol eltérs aramfmrashoz va\o
as helytelen miké di agy
tuzveszelyhez vezethet, hanem tartjak be a korldtozasokat.

[-ISISES

2. Ebbenaberendezésben nincsenek kezel altal javithato alkatrészek. A
szervizelést csak szakképzett szerviztechnikus végezheti.
3. Ezaberendezés egy lecsatolhat6 tapkabellel van elldtva, amely beépitett

2.V tomto zariadeni sa nenachadzaju ziadne diely, ktorych servis by mohla vykonat
obsluhujtca osoba. Servis smie vykonavat vyluéne kvalifikovany servisny technik.
3. Toto zariadenie sa poskytuje z odpojitelnym siefovym kablom, ktory obsahuje

integrovany bezpeénostny uzemrovaci vodi¢ uréeny na zapojenie do uzemnenej

bezpeénostnej zasuvky.

. Sietovy kdbel nevymiefiajte za iny, ktory nebol dodany ako schvaleny typ.

Nepouzivajte adaptér na pripojenie k 2-vodicovej zésuvke. Prerusite tym

kontinuitu uzemnovacieho vodica.

Pouitie uzemiiovacieho vodica so zariadenim sa vyzaduje v rémci

bezpe¢nostnej certifikécie. Upravy alebo nespravne pouzivanie mozu

predstavovat nebezpecenstvo zasiahnutia elektrickym pridom, ¢o moze viestk

vaznemu zraneniu alebo smrti.

. V pripade otézok ohladom intalécie sa pred pripojenim zariadenia obrétte na
kvalifikovaného elektrikara alebo vyrobcu.

. Ochranné uzemnenie je zabezpecené uvedenym ACadaptérom. Instalacia v
budove by mala zabezpecit prislusnu zaloznt ochranu pred skratovanim.

. Ochranné pospajanie musi byt nainstalované v slade s miestnymi stétnymi
pravidlamia nanadenlaml pre elektroinstalacie.

Vyhlsenie o vystaveni

- Toto zariadenie sa musi lns\alova( aobsluhovat tak, aby bola vzdialenost medzi

Ziari¢om a vaim telom minimélne 20 cm

- Tento vysiela¢ nesmie byt umi

inou anténou alebo vysielacom.

Prevadzkové frekvenéné pasma (MHz): 2400-2483.5

Max. VF vystupny vykon: <20dBm

Vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost UBIQUITI tymto prehlasuje, Ze toto zariadenie UNVR-G2-Pro splna zakladné

poziadavky a dalSie prislusné ustanovenia smernic 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/E0.

Softvér zariadenia nemaze ovplyvnit zhodu s poziadavkami smernice o radiovych

zariadeniach (RED), a to ani v pripade, Ze sa softvér zmeni alebo vymeni. PIné znenie

vyhlasenia o zhode EU a podrobné informécie o sulade sd k dispozicii na nasledujticej

internetovej adrese: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.

Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko
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j ani sa nesmie t spolo¢ne so ziadnou

aTen NPOBOAHHK, 3 CBbP: 3a3eMeH NpeanaseH
mzxo;:\

KaGen c Kaben, p

mn Hukora i AEH LLjencen 3a CBbp:

V3XOp, Thil KaTo TOBA e KoanoMempa 33eMABAHETO,

CepTiduKaTsT 32 6e3onacHocT.

POBOJHUK, KaT MOBGUKALIMATa WA HENPABTHATa My yNIOTPE6a MOXe /:|a v3nane

ONACHOCT OT TOKOB Y/1ap, KOWTO f13 lOBE/IE A0 CEPMO3HO HAPAHABAHE W CMBPT.

Cebpxerecec wimc aKo umate

BBNPOCK OTHOC , NpenV fa ¢

3UNTHOTO 3a3eMABaHE Ce OCUTypABA OT NIOCOUEHWA IPOMEHTMBOTOKOB AAaNTep.

CrpaaHaTa UHCTanaUwA CeBa 4a e OCUrypena C MOAXOAALA Pe3epBHa sauyTa ot

KBCO CbefvHenite.

. 3aWwuTHUTe Bpb3KI TPAGBA A2 GbAAT MHCTANMPaHU B CLOTBETCTBIE C MECTHI
HaUWOHANHU NPABUNA U PerfameHTi 3 OKaGensgae.

[leKnapauyws 3a u3narase Ha paguayna

npegocTaBeHUA ogoGpeH
’

o

=

~Tosa TpAGEa fa c pa i excnoatupa pascTonHme or 20 M
ey W sTeT U SaleTO A

~Toi TpA6Ba Aa 6A fown saeH0 C ApyT
aurenw Wnn npepasarenn.

PaGoTHa ecrora (MHz): 2400-2483.5
MaKcumanka u3mbuBaHa paauouecToTHa MOLYHOCT: <20dBm

[MAeknapauus 3a cooTBeTCTBUE
C Ha(mxmoto UBIQUITI aeknapupa, 4e Tosa yctpoiicTso, UNVR-G2-Pro, cboTsetcTsa Ha

aHuA Ha [lnpekTueu 2014/53/EC,
zom/zo/Ec 2014/35/EC. YCTPOIICTBOTO UMa COQTYep, KOITO He MOXe Aa NoBAMAE BbpXy
CBOTBETCTBMETO ¢ [JMpeKTBaTa 3 paiocbopbieHuATa (RED) 4opi ako 6bae npomeHeH uan
nogMeHeH. MbAHUAT TeKcT Ha EC fleKnapaumaTa 3a CboTBeTCTBUE 1 MOAOGHA MHGOPMALIA 33
chomercmwem @ Ha/luHa Ha CIeAHNA MHTepHeT agpec: ui.com/compliance
You onguir 6.8. (Ubiquiti Holding BV
Ekkersmzmz Son, Hupepnarana

biztonsagi foldelovezetékkel rendelkezik, amelyet foldelt biztonsagi
aljzathoz kell csatlakoztatni.
. Ne cserélje kia tapkabelto\yanra amely nem mellékelt jévahagyott

o

tipus. Soha ne terdugod aljzathoz valo
csatlakoztatashoz, mert ez megsérti a foldeld vezeték folytonossagat
s a biztonsagi y részeként
5ldel& 6dositas vagy a helytelen hasznalat

aramutesveszelytJelenthet ame\y sulyos sériilést vagy halélt okozhat.
Hakérdésevana kapcsolatban, a
csatlakoztatasa eldtt forduljon szakképzett villanyszerel3hoz vagy a

o

e

5ldelést a listan szereplé AC adapter biztositja. A beépitett
szigetelésnek megfeleld rovidzérlat elleni védelmet kell biztositania.
. Avédokotést a helyi nemzeti huzals i és
megfeleléen kell beszerelni.
Sugarterhelési nyilalkozat
“Ezta Ggy kell i 65 G i, hogy a sugarforras és a
teste kozott legalébb 20 cm tavolsag legyen.
- Ezt az ad6t nem szabad mas antennaval vagy adéval egy helyen elhelyezni,
illetve azzal egyutt mikodtetni.
Miikédési frekvencia (MHz): 2400-2483.5
Max. RF kimeneti teljesitmény: <20dBm
Megfeleléségi nyilatkozat
Az UBIQUITI ezennel kijelenti, hogy ez az UNVR-G2-Pro eszkéz megfelel a
2014/53/EU 2014/30/EU 2014/35/EU. A keszulekolyan szoftverrel rendelkezik,
amely aRED-nekvalo , még akkor sem, haa
ooftvert megvaltozlatjak vagy kicserélik. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat
teljes szévege és a részletes megfelel6ségi informaciok a kvetkezo
internetcimen érhetok el: ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia
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1. Lees, folg og gem disse anvisninger.

2. Veeropmaerksom pa alle advarsler.

3. Anvend kun tilslutninger/tilbehor der er specificeret af fabrikanten.

[!] i ilation kan forérsage . Hold
mindst 20 mm frit rum ved siden afventilationshullerne for at opna
tilstraekkelig luftstremning.

@ ADVARSEL: For at reducere risikoen for brand og elektrisk stod ved

indendors brug, mé du ikke udsztte dette produkt for regn elleriugt ved

udendors brug skal du falge installatior orat
sikre, at produktet bevarer sin stov- og/eller vandafvisende beskyuelse
under opsatning og brug.

ADVARSEL: Brug ikke dene produkt pé steder, hvor det kan komme under

vand.

ADVARSEL: Undg at bruge dette produkt i tordenvejr. Der kan vaere en

svag risiko for elektrisk stod fra lynnedslag.

ADVARSEL: Brug kun IEC/EN 60825-1:2014 Klasse | SFP-moduler, og af

hensyn til sikkerheden ma du |kke sedirekte ind i fiberkablets ender.
:Forat heden og undgd nslko for brand, skal

deraltid installeres med eller uden 3

(]

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt)
1. Les, folg, og behold denne instruksjonen.

2. Folgalle advarsler.

3. Bruk kun deler/tilbehor som er spesifisert av produsenten.

@ ADVARSEL: Ved & ikke sorge for tilstrekkelig ventilasjon kan man
forarsake brannfare. Hold minst 20 mm klaring ved siden av
ventilasjonshullene for tilstrekkelig luftstrom.

@ ADVARSEL: For & redusere risikoen for brann eller elektrisk stot, ma dette
produktet ikke utsettes for regn eller fuktighet ved innendars bruk; for
utenders bruk, mé du felge installasjonsinstruksjonene noye for & sikre at
produktet opprettholder sin stov- og/eller vannavstatende beskyttelse
under oppsett og bruk.

© ADVARSEL: Ikke bruk dette produktet pa steder som kan havne nedi

vann.

@ ADVARSEL: Unnga & bruke dette produktet under tordenvaer. Det kan
vaere en liten risiko for at elektrisk stot oppstar ved kontakt med lyn.

@ ADVARSEL: Bruk kun IEC/EN 60825-1:2014 Klasse | SFP-moduler, og sorg
for at du ikke ser direkte inn i ender pa fiberkablene.

© ADVARSEL: For & opprettholde sikkerheten og ivareta brannsikkerheten,
ma brettet til harddisken, bdde med eller uten harddisker, veere installert

Salety Notices (if applicable)
Read, follow, and keep these instructions.
2 Heed all warnings.
3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
© WARNING: Failure to provideProper ventilation may cause fire
hazard. Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation
holes for adequate airflow.
© WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, for indoor
use do not expose this product to rain or moisture; for outdoor use,
follow the installation instructions carefully to ensure the product
me:;ntams its dust and/or water-resistant protection during setup
and use.
WARNING: Do not use this product in location that can be
submerged by water.
WARNING: Avoid using this product during an electrical storm.
There may be a remote risk of electric shock from lightning.
WARNING: Use only IEC/EN 60825-1:2014 Class | SF% Modules, and
for safety ensure not to look directly into fiber cable ends.
© WARNING: To maintain safety and ensure fire safety, hard drive
trays with or without hard drives, must be installed at all times.
Battery Warning (if applicable)
1. Do not expose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.
2. Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if
replaced with incorrect t
i Safe!yInformahon(|fapplncable)

e e

Batteriadvarsel (hvis relevan til enhver tid.
1. Udsaet ikke celler eller batterier for varme eller ild. Undga opbevaring i Advarsel for batteri (dersom aktuelt)
direkte sollys. 1. Ikke utsett celler eller batterier for varme ellerild. Unnga ingi
2. Keb kun batterier, der anbefales af Der er fare for direkte sollys.
hvis det udskiftes med en forkert type 2. Kjop batteri anbefalt av produsenten. Fare for eksplosjon dersom den
Elektrisk si (hvi erstattes med feil type.
1. Kravene til spaending, frekvens og stmm oplyst pa pi iketten skal om elektrisk sikkerhet (dersom aktuelt)

overholdes. Tilslutning til en anden stremkilde end den specificerede kan
resultere i ukorrekt drift, beskadigelse af udstyret eller udgere en
brandfare, hvis kravene ikke overholdes.
2. Dereringen deleinde i dette udstyr, der skal vedligeholdes af brugeren.
Der mé kun udferes service af en kvalificeret tekniker.
3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som har en
ikker beregnet til g til en jordet

sikkerhedsstikkontakt

a. Udskift ikke netledningen med en, der ikke er af den medfelgende,
godkendte type. Brug aldrig et adapterstik il attlslutte til en

ikke-jordet da dette vil afbrydej

. Udstyret kraever brug af ji , som en del af sikkerhedscertifi-
ceringen, da zendringer eller forkert brug ellers kan medfme risiko for
elektrisk sted, der kan resultere i alvorlig personskade eller dod.

. Kontakt en kvalificeret elektriker eller fabrikanten, hvis der er spargsmal
omiinstallationen, inden udstyret tilsluttes.

. Den listede AC-adapter har beskyttelsesjord. Bygningsinstallationen

skal give passende backup med en kortslutningsbeskyttelse.

Beskyttelsen ved sammenkoblingen skal udfores i overensstemmelse

med Iokale, nationale regler og forskrifter for montering.

o

a n

o

- Dette udstyrska\ monteres og betjenes med en afstand pa mindst 20 cm
mellem udstralingskilden og din krop.

-Denne sender ma ikke placeres sammen med, eller drives sammen med en
anden antenne eller sender.

Driftsfrekvens (MHz): 2400-2483.5

Maks. RF-udgangseffekt: <20dBm
Overensstemmelseserklaring

Hermed erkleerer UBIQUITI, at denne enhed UNVR-G2-Pro, er i

og andre relevante i

1. Overholdelse er pakrevd med hensyn til krav for spenning-, frekvens og
strom angitt pa produsentens etikett. Tilkobling til en annen stromkilde
enn de som er spesifisert kan fore til feil drift, skade pa utstyret eller
utgjore en brannfare hvis begrensningene ikke falges.

2. Deteringen deler pa innsiden av dette systemet som kan repareres av
operatoren. Service skal kun utferes av en kvalifisert servicetekniker.

3. Enheten er utstyrt med en avtakbar stremledning som har en integrert

jordet ledning for sikkerhet, og er beregnet for tilkobling til et jordet

suttak.

a. Ikke bytt ut stromledningen med en ing som ikke er godkjent
slik den medfolgende godkjente typen. Bruk aldri en adapterplugg til &
koble til en toleder stikkontakt, da dette vil edelegge kontinuiteten til
ledningen som er jordet.

b. Utstyret krever bruk av jordet ledning som en del av sikkerhetsserti-
fiseringen, og modifisering eller feil bruk kan gi stotfare som kan
resultere i alvorlig personskade eller dod.

. Hvis det er sparsmal om installasjonen for du kobler til utstyret, ma du

kontakte en kvalifisert elektriker eller produsenten.

Beskyttende jording leveres av oppfort AC-adapter.
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1. Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection to a
different power source than those specified may result in improper
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the
limitations are not followed.

2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service
should be provided only by a qualified service technician.

3. This equipment is provided with a detachable power cord which has an
integral safety ground wire intended for connection to a grounded safety
outlet.

a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided

approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet
as this will defeat the continuity of the grounding wire.

. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the
safety certification, modification or misuse can provide a shock hazard
that can result in serious injury or death.

. Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are
questions about the installation prior to connecting the equipment.

. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building
installation shall provide appropriate short-circuit backup protection.

. Protective bonding must be installed in accordance with local national
wiring rules and regulations.
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jon skal gi en hensiktsmessig sikring for kortslutning.
e. Beskyttende bindemiddel ma installeres i samsvar med lokale og
nasjonale ledningsregler og forskrifter.
Erklaering om stralingseksponering
- Dette utstyret bor installeres og brukes med en minimumsavstand p& 20 cm
mellom radiatoren og kroppen din.
- Denne senderen ma ikke samlokaliseres eller fungere sammen med noen
annen antenne eller sender.
Driftsfrekvens (MHz): 2400-2483.5
Maks. RF utgangseffekt: <20dBm

med de ig

dlvektlveme 2014/53/EU, 2014/30/EU, 20'\4/35/EU Enheden har software, der

ikke kan pavirke overensstemmelsen med RED, selvom softwaren andres eller

udsklftes Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklaringen og detaljeret
er pa folgendei

com/compliance
Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

Herved erklaerer UBIQUITI at denne enheten, UNVR-G2-Pro, er i samsvar med de
grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i direktivene
2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enheten har en programvare som ikke kan
pavirke samsvar med RED, selv om programvaren endres eller erstattes. Den

ige teksten til EU Klaeringen og detaljert samsvarsinformas-
jon ertilgjengelig pé folgende Inteme(t advesse ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding B
Ekkersrijt 3102, Son, Neder\and

- This equipment should be installed and operated with a minimum distance
20 cm between the radiator and your body.

- This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Operating Frequency (MHz): 2400-2483.5

Max. RF Output Power: <20dBm

Declaration of Conformity

Hereby, UBIQUITI, declares that this device, UNVR-G2-Pro, is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions of UK Regulations
Radio Equipment Regulations 2017, Electromagnetic Compatibility Regulations
2016 and Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016. The device has
software that cannot affect the conformity with the Radio Equipment
Regulations 2017, even if the software is changed or replaced. The full text of
the UK declaration of conformity and detailed compliance information is
available at the following internet address: ui.com/compliance

Ubigquiti Distribution UK Limited

2 New Street Square, London, United Kingdom

Safety Notices (if applicable)

Read, follow, and keep these instructions.

Heed all warnings.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard.
Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for
adequate airflow.

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, for indoor use do
not expose this product to rain or moisture; for outdoor use, follow the
installation instructions carefully to ensure the product maintains its dust
and/or water-resistant protection during setup and use.

@ WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by
water.

© WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may
o
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be a remote risk of electric shock from lightning.
WARNING: Use only IEC/EN 60825-1:2014 Class | SFP Modules, and for
safety ensure not to look directly into fiber cable ends.
@ WARNING: To maintain safety and ensure fire safety, hard drive trays with
or without hard drives, must be installed at all times.
Batlery Warning (if applicable)
Do not expose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.
z. Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if
replaced with incorrect type.
ical Safety (if
Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection to a
different power source than those specified may result in improper
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the
limitations are not followed.
. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service
should be provided only by a qualified service technician.
. This equipment is provided with a detachable power cord which has an
integral safety ground wire intended for connection to a grounded safety
outlet.

woN

Avls de sécurité (si applicable)
Lisez, suivez et conservez ces instructions.

Tenez compte de tous les avertissements.

Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.

ATTENTION : Uinsuffisance de ventilation adéquate peut causer un risque
d'incendie. Laissez un espace minimum de 20 mm devant tous les trous de
ventilation pour un débit d'air adéquat.

@ ATTENTION : Pour réduire les risques d'incendie ou d'électrocution, pour
une utilisation en intérieur, n'exposez pas ce produit a la pluie ou &

I'humidité ; pour une utilisation en extérieur, suivez attentivement les
instructions d'installation afin de garantir que le produit conserve sa
protection contre la poussiére et/ou 'eau pendant l'installation et
I'utilisation.

@ ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit ou il pourrait étre
submergé par l'eau.

@ ATTENTION : Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il
peuty avoir un risque de choc électrique a distance par la foudre.

@ ATTENTION : Utilisez uniquement les modules SFP de classe I IEC/EN
60825-1:2014 et, par sécurité, veillez a ne pas regarder directement dans
les extrémités des cables a fibres optiques.

@ ATTENTION : Pour des raisons de sécurité et éviter tout risque d'incendie,
les plateaux de disques durs, avec ou sans disques durs, doivent étre
installés a tout moment.

Aver la batterie (si

1. N'exposez pas les piles ou les batteries a la chaleur ou au feu. Evitez le
stockage en plein soleil.
Achetez la batterie recommandée par le fabricant. Risque d'explosion si
remplacée par un type incorrect.
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La conformité est requise en ce qui concerne la tension, la fréquence et les
exigences actuelles indiquées sur I'étiquette du fabricant. Une connexion
a une autre source d'alimentation que celles précisées peut entrainer un
mauvais fonctionnement, endommager I'équipement ou poser un risque
d'incendie si les limites ne sont pas respectée:

Sa'ety Notices (if applicable)

Read, follow, and keep these instructions.

Heed all warnings.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard.
Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for
adequate airflow.

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, for indoor use do
not expose this product to rain or moisture; for outdoor use, follow the
installation instructions carefully to ensure the product maintains its dust
and/or water-resistant protection during setup and use.

© WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by
water.

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may
(]
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be a remote risk of electric shock from lightning.
WARNING: Use only IEC/EN 60825-1:2014 Class | SFP Modules, and for
safety ensure not to look directly into fiber cable ends.

© WARNING: To maintain safety and ensure fire safety, hard drive trays with
or without hard drives, must be installed at all times.

Battery Warning (if applicable)

1. Do notexpose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.

2. Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if
replaced with incorrect type.

Electrical Safety Information (if applicable)

Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection to a
different power source than those specified may result in improper
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the
limitations are not followed.

2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service
should be provided only by a qualified service technician.

3. This equipment is provided with a detachable power cord which has an
integral safety ground wire intended for connection to a grounded safety
outlet.

a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet
as this will defeat the continuity of the grounding wire.

. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the
safety certification, modification or misuse can provide a shock hazard
that can result in serious injury or death.

. Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are
questions about the installation prior to connecting the equipment.

. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building

installation shall provide appropriate short-circuit backup protection.

Protective bonding must be installed in accordance with local national

wiring rules and regulations.

Compliance information is available at the following internet address:

ui.com/compliance
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“Label
Instruction

L

Ce matériel ne contient pas de piéces devant étre entretenues par

I'opérateur. Les réparations doivent uniquement étre fournies par un

technicien qualifié.

Ce matériel est fourni avec un cordon d'alimentation amovible qui dispose

d'un fil de terre de sécurité intégré destiné a la connexion a une prise de

terre de sécurité.

a. Ne remplacez pas le cordon d’alimentation par un cordon qui nest pas

approuvé. N'utilisez jamais un adaptateur pour connecter le matériel a

une prise a 2 fils car cela nuira a la continuité du fil de mise a la terre.

Le matériel nécessite I'utilisation d'un fil de mise a la terre dans le cadre

de sa certification de sécurité. Toute modification ou tout mauvais

usage peut constituer un risque de choc électrique pouvant entrainer

une blessure grave, voire la mort.

. Contactez un électricien qualifié ou le fabricant en cas de questions au

sujet de I'installation avant la connexion du matériel.

Une mise a la terre de protection est fournie par I'adaptateur CA

indiqué. Le batiment fournira une protection appropriée de protection

contre les courts-circuits.

. Une couche protectrice de liaison doit étre installée conformément aux
régles et réglementations locales.

Informations la conformité sont disponibles a I'adresse internet suivante:

ui.com/compliance
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Instrucllons
relatives au
E-Label

a. Donot the power cord with one that is not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet
as this will defeat the continuity of the grounding wire.

. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the
safety certification, modification or misuse can provide a shock hazard
that can result in serious injury or death.

. Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are
questions about the installation prior to connecting the equipment.

. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building
installation shall provide appropriate short-circuit backup protection.

. Protective bonding must be installed in accordance with local national
wiring rules and regulations.

Compliance information is available at the following internet address: /
ui.com/compliance 1@5
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npasmna TexHMKuM GesonacHocTU
b C 3TUMU UHCT

CoGnmname BCe Mepbl npenocropomocm

Mcnonb3yiite TONbKO NPUHAANEKHOCTY M KOMMANEKTYIoWe, OA06peHHbie

npon3BOAUTENeM.

@ OCTOPOXHO! He ncnonb3yiite nsgenve B MeCTax, rae OHO MOXeT 6biTb
Orpy>eHo B BOAY.

© OCTOPOXHO! He ncnonb3yiite uspenve Bo Bpems rposbl. MoxeTt
BO3HUKHYTb ONaCHOCTb NOPAXKEHNA SNEKTPULECKIM TOKOM BCIIEACTBIE
YAapa MOHMK.

© OCTOPOXHO! Vicnonb3yiiTe Tonbko SFP-moaynu knacca | cornacHo
cranpaprty IEC/EN 60825-1:2014, n ana 6e30nacHoOCT y6esinTech, 4To He
CMOTPWITE NPAMO Ha KOHLIb ONTOBONIOKOHHOTO KaGens.

wxw cneayiite um,
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TeXHNKN npn

3nekTpoo6opypoBaHmna

b cobnionatb K YacToTe v TOKY,
Ha 3TUKeTKe Tena.

TOAKNIOYEHVE K UCTOUHVKY NUTaHUA, OTAVYHOMY OT yKa3aHHOTO, MO)KEY
NpYBeCTM K Her pa6ore,

BO3rOPaHWIO B C/lyyae HECOBMIOAEHINA OTPaHNYEHNIA.

MWTaHue yCTPOIICTBa OCyL|ecTBAAETCA OT ceTn 220 B (NepeMeHHbIN TOK).
Takxe umeetca ™ K 6noKy nuTaHusA
noctosHHoro Toka (11,5 B, 17,4 A)

nycnosus

- Vicnonb3osakme: 8 nomeuyeHnm

- TemnepaTypa npu 3KCnAyaTaunm n xpaHeHuu: ot 0 o 40 °C

- BnaxHoCTb Npw 3KCnAyaTaLym 1 XxpaHeHnu: oT 5 Ao 95% (6e3 koHaeHcaTa)

- [laHHoe AOMKHO YT ThCA 1 IKC
c AVICTaHLMM MeXaYy "

He meHee 20 cm.

“mCnIe NPaBI N0 SKCMyaTaUni B NPEAENax AONyCTUMbIX KaHA/IOB YacToT 1

BbIXOAHOI MOWHOCTY.
Pa6ouas yacToTa (MI'y): 2400-2483,5
PuY: <20 Bm

HencnpasHocTb ycTpoiicTa
Bcnyvae Hemcnpasuocm OTKNOWIYE YCTPOVCTBO OT UCTOUHNKA NNTaHNA 1
In cBepeHuii 0
06¢ obparutech K wm ] Ha cant
ul com/warranty

YTunusayua ycrpoiictsa

Heo6X0AVMO OTAENTH YCTPOVCTBO OT GbITOBbIX OTXOAOB 1 YTUIN3MPOBATH €ro

6e30nacHbIM CNoCoB6oM — Hanpmmep, CAaBaTh B CNeLaIbHblE NYHKTbI
Vzyuute p Ha

YTUIM3aLMIO B BalueM pervoHe.

WHbopmauys o paTe N3roToBNeHA YCTPOICTBA ykasaHa Ha kopnyce

YCTPOWCTBA Ha 3TUKETKE C CepUiHbIM HOMepPOM. B nepBoi cekumumn uudp

STUKETKY NepBbie 4Be Undpbl 03HaYaIoT ro (NocsieaHme 2 udpbi roaa) n

cneaylowpye ABe LMGPbI 03HAYaIOT HOMEP Hepenn.

CrpaHa n3rotosneHus: BoeTHam (Cm. Ha ynakoske)

W3rotosuTens: Ubiquiti Inc.
685 Third Avenue, New York, NY 10017, CLUA

640-03211-02




